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�����.POUBHF

�� �����3FNBSRVF�TVS�DF�NBOVFM

�������1PSUÏF�EF�MB�WBMJEJUÏ
�������(SPVQF�DJCMF
�������4ZNCPMFT�VUJMJTÏT

�� 4ÏDVSJUÏ
�������*OTUSVDUJPOT�EF�TÏDVSJUÏ�JNQPSUBOUFT���
�������&YQMJDBUJPO�EFT�TZNCPMFT�
�������$&�%JSFDUJWFT

�� *OUSPEVDUJPO
�������$BSBDUÏSJTUJRVFT�EF�CBTF�
�������.PEFT�EF�USBWBJM
�������%JNFOTJPO
�������#PSOFT�EF�M�POEVMFVS�

�� %POOÏFT�UFDIOJRVFT
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�$

����4PSUJF�FOUSÏF�"$�	BQQMJRVFS�Ë�MB�WFSTJPO�&
�$
�
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�$
�
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�� 3BDDPSEFNFOU�ÏMFDUSJRVF
����$POOFYJPO�17
�����$POOFYJPO�EF�HSJMMF
�����$POOFYJPO�&14�	BQQMJRVFS�Ë�MB�WFSTJPO�&
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����1PSUÏF� EF� WBMJEJUÏ��
$F�NBOVFM� GBJU� QBSUJF� JOUÏHSBOUF� EF� 9��)ZCSJEF
� *M� EÏDSJU� M�BTTFNCMBHF
�
M�JOTUBMMBUJPO
� MB�NJTF� FO� TFSWJDF
� M�FOUSFUJFO� FU� MB� EÏGBJMMBODF� EV� QSPEVJU��
7FVJMMF[� MF� MJSF� BUUFOUJWFNFOU� BWBOU� EF� MhVUJMJTFS�

3FNBSRVF��j�����x�TJHOJGJF����L8����

��j�%�x�TJHOJGJF�BWFD�j�%$�4XJUDI�x
�j�/�x�TJHOJGJF�TBOT�j�%$�4XJUDI�x�
������j&�x�TJHOJGJF�j�GPODUJPO�&1�x�TFSB�EJTQPOJCMF�BWFD�VO�EJTQPTJUJG�EF�
DIBOHFNFOU�FYUFSOF�JOTUBMMÏ

j�$�x�TJHOJGJF�TBOT�j�GPODUJPO�&14�x�

4UPDLF[�DF�NBOVFM�Pá�JM�TFSB�BDDFTTJCMF�FO�UPVU�UFNQT�

����(SPVQF�DJCMF

$F�NBOVFM�T�BESFTTF�BVY�ÏMFDUSJDJFOT�RVBMJGJÏT��-FT�UÉDIFT�EÏDSJUFT�EBOT�DF�NBOVFM�OF�
QFVWFOU�ÐUSF�FGGFDUVÏFT�RVF�QBS�EFT�ÏMFDUSJDJFOT�RVBMJGJÏT�

���� 4ZNCPMFT�VUJMJTÏT
FT�UZQFT�E�JOTUSVDUJPOT�EF�TÏDVSJUÏ�FU�E�JOGPSNBUJPOT�HÏOÏSBMFT�TVJWBOUT�BQQBSBJTTFOU�
EBOT�DF�EPDVNFOU�EÏDSJU�DJ�EFTTPVT���

��3FNBSRVFT�TVS�DF�NBOVFM

/PUFT�PO�UIJT�.BOVBM$POUFOUT

��3FNBSHVFʽ
���ij�3FNBSRVF�x�GPVSOJU�EFT�DPOTFJMT�RVJ�TPOU�QSÏDJFVY�QPVS�MF�
GPODUJPOOFNFOU�PQUJNBM�EF�OPUSF�QSPEVJU�

"WFSUJTTFNFOU��
i-hj�BWFSUJTTFNFOU�x�JOEJRVF�VOF�TJUVBUJPO�EBOHFSFVTF�RVJ
�TJ�FMMF�
O�FTU�QBT�ÏWJUÏF
�QPVSSBJU�FOUSBÔOFS�MB�NPSU�PV�EFT�CMFTTVSFT�HSBWFT
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����3BDDPSEFNFOU�EF�MB�CBUUFSJF 
����3BDDPSEFNFOU�Ë�MB�UFSSF�	PCMJHBUPJSF
��� 
����3BDDPSEFNFOU�EV�DPNQUFVS 
����$POOFYJPO�-"/
����$POOFYJPO�%3. 
�����$POOFYJPO�EF�TVSWFJMMBODF	GBDVMUBUJG
�� 
�����.BOJQVMBUJPO�EF�M�POEVMFVS

�� .JTF�Ë�OJWFBV�EV�NJDSPMPHJDJFM

�� 3ÏHMBHF
����1BOOFBV�EF�DPOGJHVSBUJPO� 
�����4USVDUVSF�EV�NFOV 
����'PODUJPOOFNFOU�EF�MhÏDSBO�-$%

�� %ÏQBOOBHF

���%ÏQBOOBHF
����&OUSFUJFO�DPVSBOU

��� %ÏDMBTTFNFOU
�����%ÏNPOUBHF�EF�MhPOEVMFVS��

�����&NCBMMBHF

�����4UPDLBHF��FU��USBOTQPSU��
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�%BOHFSʽ
i-F�j�EBOHFS�x�JOEJRVF�VOF�TJUVBUJPO�EBOHFSFVTF�RVJ
�TJ�FMMF�O�FTU�QBT�
ÏWJUÏF
�FOUSBÔOFSB�MB�NPSU�PV�EFT�CMFTTVSFT�HSBWFT�

"UUFOUJPOʽ
i-B�j�QSVEFODF�x�JOEJRVF�VOF�TJUVBUJPO�EBOHFSFVTF�RVJ
�TJ�FMMF�
O�FTU�QBT�ÏWJUÏF
�QPVSSBJU�FOUSBÔOFS�EFT�CMFTTVSFT�NJOFVSFT�PV�
NPEÏSÏFT�
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��4ÏDVSJUÏ

4ÏDVSJUÏ4ÏDVSJUÏ

����*NQPSUBOU�4ÏDVSJUÏ�*OTUSVDUJPOT�

%BOHFS��
%BOHFS�EF�NPSU�Eß�Ë�EFT�UFOTJPOT�ÏMFWÏFT�EBOT�MhPOEVMFVS��
5PVT�MFT�USBWBVY�EPJWFOU�ÐUSF�FGGFDUVÏT�QBS�VO�ÏMFDUSJDJFO�RVBMJGJÏ��
-hBQQBSFJM�OF�EPJU�QBT�ÐUSF�VUJMJTÏ�QBS�EFT�FOGBOUT�PV�EFT�QFSTPOOFT�
BZBOU�EFT�DBQBDJUÏT�QIZTJRVFT
�TFOTPSJFMMFT�PV�NFOUBMFT�SÏEVJUFT
�PV�
VO�NBORVF�EhFYQÏSJFODF�FU�EF�DPOOBJTTBODFT
�Ë�NPJOT�RVhJMT�OhBJFOU�
SFÎV�VOF�TVQFSWJTJPO�PV�EFT�JOTUSVDUJPOT�
-FT�FOGBOUT�EPJWFOU�ÐUSF�TVSWFJMMÏT�QPVS�ThBTTVSFS�RVhJMT�OF�KPVFOU�QBT�
BWFD�MhBQQBSFJM�

"UUFOUJPO�� �
%PNNBHFT�QPTTJCMFT�Ë�MB��TBOUÏ��FO��SBJTPO��EFT��FGGFUT��EFT��SBEJBUJPOT��
�/F�SFTUF[�QBT�Ë�NPJOT�EF����DN�EF�M�POEVMFVS�QFOEBOU�VOF�QÏSJPEF�
RVFMDPORVF

Attention� 
Dommages possibles à la santé en raison des effets des radiations!
Ne restez pas à moins de 20 cm de l’onduleur pendant une période 
quelconque.

Remarque�
.JTF�Ë�MB�UFSSF�EV�HÏOÏSBUFVS�17� 
3FTQFDUF[�MFT�FYJHFODFT�MPDBMFT�QPVS�MB�NJTF�Ë�MB�UFSSF�EFT�NPEVMFT� 
QIPUPWPMUBÕRVFT�FU�EV�HÏOÏSBUFVS�17���*M�FTU�SFDPNNBOEÏ�EF�SBDDPSEFS� 
MF�DBESF�EV�HÏOÏSBUFVS�FU�MFT�BVUSFT�TVSGBDFT�ÏMFDUSJRVFNFOU� 
DPOEVDUSJDFT�EF�NBOJÒSF�Ë�BTTVSFS�VOF�DPOEVDUJPO�FU�VOF�NJTF�Ë�MB� 
UFSSF�DPOUJOVFT�BGJO�EhBTTVSFS�VOF�QSPUFDUJPO�PQUJNBMF�EV�TZTUÒNF�FU� 
EFT�QFSTPOOFT�

"UUFOUJPO��
4hBTTVSFS�EF�MB�UFOTJPO�EhFOUSÏF�%$�ź.BY��-B�TVSUFOTJPO�QFVU�DBVTFS�
EFT�EPNNBHFT�QFSNBOFOUT�Ë�MhPOEVMFVS�PV�EhBVUSFT�QFSUFT
�RVJ�OF�
TFSPOU�QBT�JODMVT�EBOT�MB�HBSBOUJF��

"UUFOUJPO！
Le personnel d'entretien autorisé doit débrancher l'alimentation 
CA et CC de l'onduleur avant d'entreprendre toute opération 
d'entretien ou de nettoyage ou de travail sur les circuits 
connectés à l'onduleur.

"WBOU�MhBQQMJDBUJPO
�WFVJMMF[�MJSF�BUUFOUJWFNFOU�DFUUF�TFDUJPO�QPVS�WPVT�BTTVSFS�EhVOF�
BQQMJDBUJPO�DPSSFDUF�FU�TÏDVSJUBJSF��7FVJMMF[�DPOTFSWFS�MF�NBOVFM�EhVUJMJTBUJPO�DPSSFDUFNFOU�
4FVMT�MFT�BDDFTTPJSFT�MJWSÏT�BWFD�MhPOEVMFVS�TPOU�SFDPNNBOEÏT�JDJ��4JOPO
�WPVT�SJTRVFSJF[�EF�
QSPWPRVFS�VO�JODFOEJF
�VO�DIPD�ÏMFDUSJRVF�PV�EF�CMFTTFS�VOF�QFSTPOOF��
"TTVSF[�WPVT�RVF�MF�DÉCMBHF�FYJTUBOU�FTU�FO�CPO�ÏUBU�FU�RVhJM�OhFTU�QBT�TPVT��EJNFOTJPOOÏ
/F�EÏNPOUF[�QBT�MFT�QJÒDFT�EF�M�POEVMFVS�RVJ�OF�TPOU�QBT�NFOUJPOOÏFT�EBOT�MF�HVJEF�
E�JOTUBMMBUJPO��*M�OF�DPOUJFOU�QBT�EF�QJÒDFT�VUJMJTBCMFT�QBS�M�VUJMJTBUFVS��7PJS�(BSBOUJF�QPVS�
PCUFOJS�EFT�JOTUSVDUJPOT�TVS�M�PCUFOUJPO�EV�TFSWJDF��5FOUFS�EF�TFSWJS�M�POEVMFVS�WPVT�NÐNF�
QFVU�FOUSBÔOFS�VO�SJTRVF�EF�DIPD�ÏMFDUSJRVF�PV�E�JODFOEJF�FU�BOOVMFSB�WPUSF�HBSBOUJF�
²MPJHOF[�WPVT�EFT�NBUJÒSFT�JOGMBNNBCMFT�FU�FYQMPTJWFT�QPVS�ÏWJUFS�MFT�JODFOEJFT�
-F�MJFV�E�JOTUBMMBUJPO�EPJU�ÐUSF�ÏMPJHOÏ�EF�MB�TVCTUBODF�IVNJEF�PV�DPSSPTJWF��
-F�QFSTPOOFM�EF�TFSWJDF�BVUPSJTÏ�EPJU�VUJMJTFS�EFT�PVUJMT�JTPMÏT�MPSTRV�JM�JOTUBMMF�PV�USBWBJMMF�
BWFD�DFU�ÏRVJQFNFOU�
-FT�NPEVMFT�QIPUPWPMUBÕRVFT�EPJWFOU�BWPJS�VOF�DPUF�*&$��������EF�DMBTTF�"���
/F�UPVDIF[�KBNBJT�MF�QÙMF�QPTJUJG�PV�OÏHBUJG�EV�EJTQPTJUJG�EF�DPOOFYJPO�17����*OUFSEJSF�
TUSJDUFNFOU�EF�MFT�UPVDIFS�UPVT�MFT�EFVY�FO�NÐNF�UFNQT�
-�VOJUÏ�$POUJFOU�EFT�DPOEFOTBUFVST�RVJ�RVJ�SFTUFOU�DIBSHÏT�Ë�VOF�UFOTJPO�QPUFOUJFMMFNFOU�
NPSUFMMF�BQSÒT�RVF�MB�CBUUFSJF�TFDUFVS
�MB�CBUUFSJF�FU�MhBMJNFOUBUJPO�17�BJFOU�ÏUÏ�
EÏDPOOFDUÏFT�
-B�UFOTJPO�EBOHFSFVTF�TF�QSÏTFOUFSB�KVTRV�Ë���NJOVUFT�BQSÒT�MB�EÏDPOOFYJPO�EF�
M�BMJNFOUBUJPO�ÏMFDUSJRVF���
"7&35*44&.&/5�3*426&�EF�DIPD�ÏMFDUSJRVF�QSPWFOBOU�EF�M�ÏOFSHJF�TUPDLÏF�EBOT�MF�
DPOEFOTBUFVS
�/F�GPODUJPOOF[�KBNBJT�TVS�MFT�DPVQMFVST�E�POEVMFVST
�MFT�DÉCMFT�."*/4
�MFT�
DÉCMFT�EF�CBUUFSJF
�MFT�DÉCMFT�1)05070-5"¸26&T�PV�MF�HÏOÏSBUFVS�17�MPSTRVF���
M�BMJNFOUBUJPO�FTU�BQQMJRVÏF��"QSÒT�BWPJS�ÏUFJOU�MF�17
�MB�CBUUFSJF�FU�MFT�NBJOT
�BUUFOEF[�
UPVKPVST���NJOVUFT�QPVS�MBJTTFS�MFT�DPOEFOTBUFVST�EF�DJSDVJU�JOUFSNÏEJBJSF�TF�EÏDIBSHFS�
BWBOU�EF�EÏCSBODIFS�%$
�CBUUFSJF�FU�DPVQMFVST�."*/4���
-PST�EF�M�BDDÒT�BV�DJSDVJU�JOUFSOF�EF�M�POEVMFVS
�JM�FTU�USÒT�JNQPSUBOU�E�BUUFOESF���NJOVUFT�
BWBOU�E�BDUJPOOFS�MF�DJSDVJU�E�BMJNFOUBUJPO�PV�EF�EÏNPOUBHF�EFT�DPOEFOTBUFVST�
ÏMFDUSPMZUFT�Ë�M�JOUÏSJFVS�EF�M�BQQBSFJM��/�PVWSF[�QBT�M�BQQBSFJM�QSÏBMBCMFNFOU�QVJTRVF�MFT�
DPOEFOTBUFVST�POU�CFTPJO�EF�UFNQT�QPVS�TF�EÏDIBSHFS�TVGGJTBNNFOU��
.FTVSFS�MB�UFOTJPO�FOUSF�MFT�UFSNJOBVY�6%$��FU�6%$��BWFD�VO�NVMUJNÒUSF�	JNQÏEBODF�E�BV�
NPJOT��.PIN
�QPVS�T�BTTVSFS�RVF�M�BQQBSFJM�FTU�EÏDIBSHÏ�BWBOU�MF�EÏCVU�EFT�USBWBVY�
	��7%$
�Ë�M�JOUÏSJFVS�EF�M�BQQBSFJM�

"7&35*44&.&/5��
/F�QBT�GBJSF�GPODUJPOOFS�MhPOEVMFVS�MPSTRVF�MhBQQBSFJM�FTU�FO�NBSDIF�

"7&35*44&.&/5��
3JTRVF�EF�DIPD�ÏMFDUSJRVF��

�� ��

%JTQPTJUJGT�EF�QSPUFDUJPO�DPOUSF�MFT�TVSUFOTJPOT�	4%%
�QPVS�M�JOTUBMMBUJPO�17

"UUFOUJPO���
6OF�QSPUFDUJPO�DPOUSF�MFT�TVSUFOTJPOT�BWFD�QBSBGPVESFT�EPJU�ÐUSF�
QSÏWVF�MPST�EF�MhJOTUBMMBUJPO�EV�TZTUÒNF�EhBMJNFOUBUJPO�17��
/PVT�SFDPNNBOEPOT�RVF�M�POEVMFVS�DPOOFDUÏ�BV�SÏTFBV�JOTUBMMF�EFT�
41%�EV�DÙUÏ�E�FOUSÏF�17�FU�EV�DÙUÏ�."*/4�

Ź



-B�GPVESF�DBVTFSB�EFT�EÏHÉUT�TPJU�Ë�DBVTF�EhVO�DPVQ�EJSFDU
�TPJU�Ë�DBVTF�EhVOF�TVSUFOTJPO�
EVF�Ë�VO�DPVQ�QSPDIF��

-FT�TVSUFOTJPOT�JOEVJUFT�TPOU�MB�DBVTF�MB�QMVT�QSPCBCMF�EFT�EPNNBHFT�DBVTÏT�QBS�MB�GPVESF�
EBOT�MB�NBKPSJUÏ�EFT�JOTUBMMBUJPOT
�FO�QBSUJDVMJFS�EBOT�MFT�[POFT�SVSBMFT�Pá�MhÏMFDUSJDJUÏ�FTU�
HÏOÏSBMFNFOU�GPVSOJF�QBS�EF�MPOHVFT�MJHOFT�BÏSJFOOFT��6OF�TVSUFOTJPO�QFVU�ÐUSF�JODMVTF�Ë�
MB�GPJT�TVS�MB�DPOEVDUJPO�EV�HÏOÏSBUFVS�17�FU�TVS�MFT�DÉCMFT�D�B��NFOBOU�BV�CÉUJNFOU�

-FT�TQÏDJBMJTUFT�EF�MB�QSPUFDUJPO�DPOUSF�MB�GPVESF�EPJWFOU�ÐUSF�DPOTVMUÏT�MPST�EF�
MhBQQMJDBUJPO�GJOBMF��&O�VUJMJTBOU�VOF�QSPUFDUJPO�FYUFSOF�BQQSPQSJÏF�DPOUSF�MB�GPVESF
�MhFGGFU�
EhVO�DPVQ�EF�GPVESF�EJSFDU�EBOT�VO�CÉUJNFOU�QFVU�ÐUSF�BUUÏOVÏ�EF�NBOJÒSF�DPOUSÙMÏF�FU�MF�
DPVSBOU�EF�GPVESF�QFVU�ÐUSF�EÏDIBSHÏ�EBOT�MF�TPM�

-hJOTUBMMBUJPO�EF�41%T�QPVS�QSPUÏHFS�MhPOEVMFVS�DPOUSF�MFT�EPNNBHFT�NÏDBOJRVFT�FU�MFT�
DPOUSBJOUFT�FYDFTTJWFT�DPNQSFOE�VO�QBSBGPVESF�EBOT�MF�DBT�EhVO�CÉUJNFOU�ÏRVJQÏ�EhVO�
TZTUÒNF�EF�QSPUFDUJPO�FYUFSOF�DPOUSF�MB�GPVESF�	-14
�MPSTRVF�MB�EJTUBODF�EF�TÏQBSBUJPO�FTU�
NBJOUFOVF�

1PVS�QSPUÏHFS�MF�TZTUÒNF�%$
�MF�EJTQPTJUJG�EF�TVQQSFTTJPO�EFT���TVSUFOTJPOT�	UZQF�41%�
�EPJU��
ÐUSF��JOTUBMMÏ�Ë�M�FYUSÏNJUÏ�EF�M�POEVMFVS�EV�DÉCMBHF�%$��FU�BV�UBCMFBV�TJUVÏ�FOUSF��M�POEVMFVS��
FU�MF�HÏOÏSBUFVS�17
��TJ��MF��OJWFBV�EF�QSPUFDUJPO�EF�UFOTJPO�������	71
�EFT�BSSÐUT�EF�TVSUFOTJPO��
FTU����TVQÏSJFVS���Ë������7
��VO��41%��TVQQMÏNFOUBJSF�EF�UZQF�����SFRVJT��QPVS�MB�QSPUFDUJPO�
DPOUSF�MFT��TVSUFOTJPOT�QPVS�MFT�BQQBSFJMT�ÏMFDUSJRVFT���

1PVS�QSPUÏHFS�MF�TZTUÒNF�EF�DPVSBOU�BMUFSOBUJG
�EFT�EJTQPTJUJGT�EF�TVQQSFTTJPO�EFT�
TVSUFOTJPOT�	UZQF�41%�
�EPJWFOU�ÐUSF�JOTUBMMÏT�BV�QPJOU�E�FOUSÏF�QSJODJQBM�EF�
M�BQQSPWJTJPOOFNFOU�FO�DPVSBOU�BMUFSOBUJG�	Ë�MB�EÏDPVQF�EV�DPOTPNNBUFVS

�TJUVÏT�FOUSF�
M�POEVMFVS�FU�MF�TZTUÒNF�EF�DPNQUFVS�EJTUSJCVUJPO��41%�	JNQVMTJPO�E�FTTBJ�%�
�QPVS�MB�MJHOF�
EF�TJHOBM�TFMPO�&/���������

5PVT�MFT�DÉCMFT��%$�EPJWFOU�ÐUSF��JOTUBMMÏT��QPVS��GPVSOJS��VOF��DPVSTF�BVTTJ�DPVSUF�RVF�
QPTTJCMF
��FU�MFT�DÉCMFT�QPTJUJGT�FU�OÏHBUJGT�EF�MB�DIBÔOF�PV�EF�M�BMJNFOUBUJPO�QSJODJQBMF�EF�
DPVSBOU�E�BJS�EPJU����ÐUSF��QPTJUJWF�SFHSPVQÏ����²WJUFS�MB�DSÏBUJPO�EF�CPVDMFT�EBOT�MF�TZTUÒNF��
$FUUF�FYJHFODF�QPVS�MFT�DPVSUT�USBKFUT�FU�MF�SFHSPVQFNFOU�DPNQSFOE�UPVT�MFT�DPOEVDUFVST�
EF���UFSSBTTFNFOU��BTTPDJÏT���

-FT�EJTQPTJUJGT�E�ÏDBSU�E�ÏUJODFMMF�OF�TPOU�QBT�BEBQUÏT�QPVS�ÐUSF�VUJMJTÏT�EBOT�MFT�DJSDVJUT�Ë�
DPVSBOU�JMT�O�BSSÐUFSPOU�QBT�EF�DPOEVJSF�KVTRV�Ë�DF�RVF�MB�UFOTJPO�Ë�USBWFST�MFVST�UFSNJOBVY�
FTU�HÏOÏSBMFNFOU�FO�EFTTPVT�EF����WPMUT
Ź &GGFU�BOUJ�ÔMPUBHF

-hFGGFU�EhÔMPUBHF�FTU�VO�QIÏOPNÒOF�QBSUJDVMJFS�RVJ�GBJU�RVF�MF�TZTUÒNF�17�
DPOOFDUÏ�BV�SÏTFBV�DPOUJOVF�EhBMJNFOUFS�MF�SÏTFBV�WPJTJO�MPSTRVF�MB�QFSUF�EF�
UFOTJPO�TF�QSPEVJU�EBOT�MF�SÏTFBV�ÏMFDUSJRVF��*M�FTU�EBOHFSFVY�QPVS�MF�QFSTPOOFM�
EhFOUSFUJFO�FU�MF�QVCMJD��-hPOEVMFVS�9��)ZCSJEF�TÏSJFT�GPVSOJU�VOF�EÏSJWF�EF�
GSÏRVFODF�BDUJWF�	"'%
�QPVS�QSÏWFOJS�MhFGGFU�EhÔMPUBHF�

$POOFYJPO�1&�FU�DPVSBOU�EF�GVJUF

t� 5PVT�MFT�POEVMFVST�JOUÒHSFOU�VO�EJTQPTJUJG�EF�DPVSBOU�SÏTJEVFM�JOUFSOF�DFSUJGJÏ�
	3$%
�BGJO�EF�TF�QSPUÏHFS�DPOUSF�VOF�ÏWFOUVFMMF�ÏMFDUSPDVUJPO�FU�VO�SJTRVF�E�JODFOEJF�FO�
DBT�EF�EZTGPODUJPOOFNFOU�EV�SÏTFBV
�EFT�DÉCMFT�PV�EF�M�POEVMFVS�QIPUPWPMUBÕRVF��*M�Z�B�
��TFVJMT�EF�WPZBHF�QPVS�MF�3$%�SFRVJT�QPVS�MB�DFSUJGJDBUJPO�	*&$�������������
��-B�WBMFVS�
QBS�EÏGBVU�QPVS�MB��QSPUFDUJPO�DPOUSF�M�ÏMFDUSPDVUJPO��FTU��EF���N"
�FU��QPVS��MF�DPVSBOU��Ë�
MB�IBVTTF��MFOUF��FTU��EF����N"�
t� 4J�VO�3$%�FYUFSOF�FTU�SFRVJT�QBS�MB�SÏHMFNFOUBUJPO�MPDBMF
�WÏSJGJF[�RVFM�UZQF�
EF�3$%�FTU
QPVS�MF�DPEF�ÏMFDUSJRVF�QFSUJOFOU��*M�SFQSFOE�TFT�GJOT�Ë�M�BJEF�E�VO�3$%�EF�UZQF�"��

-hPOEVMFVS�EF�MB�TÏSJF�4PMB9�9��)ZCSJE�EPJU�ÐUSF�VUJMJTÏ�BWFD�VOF�CBUUFSJF�IBVUF�
UFOTJPO
�QPVS�MFT�QBSBNÒUSFT�TQÏDJGJRVFT�UFMT�RVF�MF�UZQF�EF�CBUUFSJF
�MB�UFOTJPO�
OPNJOBMF�FU�MB�DBQBDJUÏ�OPNJOBMF
�FUD�
�WFVJMMF[�WPVT�SÏGÏSFS�Ë�MB�TFDUJPO�����
-FT�CBUUFSJFT�EhBDDVNVMBUFVST�QPVWBOU�DPOUFOJS�EFT�SJTRVFT�EhÏMFDUSPDVUJPO�FU�EF�
DPVSU�DJSDVJU
�QPVS�ÏWJUFS�MFT�BDDJEFOUT�RVJ�QPVSSBJFOU�FO�SÏTVMUFS
�MFT�
BWFSUJTTFNFOUT�TVJWBOUT�EPJWFOU�ÐUSF�PCTFSWÏT�MPST�EV�SFNQMBDFNFOU�EF�MB�CBUUFSJF�
���OF�QPSUF[�QBT�EF�NPOUSFT
�EF�CBHVFT�PV�EhPCKFUT�NÏUBMMJRVFT�TJNJMBJSFT�
���6UJMJTF[�EFT�PVUJMT�JTPMÏT�
���.FUUF[�EFT�DIBVTTVSFT�FU�EFT�HBOUT�FO�DBPVUDIPVD�
���/F�QMBDF[�QBT�EhPVUJMT�NÏUBMMJRVFT�PV�EF�QJÒDFT�NÏUBMMJRVFT�TJNJMBJSFT�TVS�MFT�
CBUUFSJFT�
���²UFJHOF[�MFT�EÏDIBSHFT�DPOOFDUÏFT�BVY�CBUUFSJFT�BWBOU�EF�EÏNPOUFS�MFT�CPSOFT�
EF�DPOOFYJPO�EF�MB�CBUUFSJF�
���4FVM�VO�QFSTPOOFM�QPTTÏEBOU�VOF�FYQFSUJTF�BQQSPQSJÏF�QFVU�FGGFDUVFS�MhFOUSFUJFO�
EFT�CBUUFSJFT�EhBDDVNVMBUFVST��
��

-FT�WBMFVST�3$%�SFDPNNBOEÏFT�TPOU�EF����N"�PV����N"�Ë�NPJOT�RV�VOF�WBMFVS�
JOGÏSJFVSF�OF�TPJU�FYJHÏF�QBS�MFT�DPEFT�ÏMFDUSJRVFT�MPDBVY�TQÏDJGJRVFT��-PSTRVF�MB�
SÏHMFNFOUBUJPO�MPDBMF�M�FYJHF
�M�VUJMJTBUJPO�E�VO�3$%�EF�UZQF�#�FTU�BVUPSJTÏF�

"7&35*44&.&/5��
$PVSBOU�EF�GVJUF�ÏMFWÏ��
$POOFYJPO�UFSSFTUSF�JOEJTQFOTBCMF�BWBOU�EF�DPOOFDUFS�
M�BQQSPWJTJPOOFNFOU

t

t

*t6OF�NJTF�Ë�MB�UFSSF�JODPSSFDUF�QFVU�QSPWPRVFS�EFT�CMFTTVSFT�DPSQPSFMMFT
�MB�NPSU�PV�VO�
EZTGPODUJPOOFNFOU�EF�MhÏRVJQFNFOU�FU�BVHNFOUFS�MFT�QFSUVSCBUJPOT�ÏMFDUSPNBHOÏUJRVFT�
t4hBTTVSFS�RVF�MF�DPOEVDUFVS�EF�NJTF�Ë�MB�UFSSF�FTU�TVGGJTBNNFOU�EJNFOTJPOOÏ
�DPOGPSNÏNFOU�BVY�
SÒHMFNFOUT�EF�TÏDVSJUÏ�

t/F�DPOOFDUF[�QBT�MFT�CPSOFT�EF�UFSSF�EF�MhVOJUÏ�FO�TÏSJF�EBOT�MF�DBT�EhVOF�JOTUBMMBUJPO�
NVMUJQMF��$F�QSPEVJU�QFVU�HÏOÏSFS�EV�DPVSBOU�BWFD�VO�DPNQPTBOU�DPOUJOV��-PSTRVhVO�
EJTQPTJUJG�EF�QSPUFDUJPO�PV�EF�TVSWFJMMBODF�	3$%
�Ë�DPVSBOU�EJGGÏSFOUJFM�SÏTJEVFM�FTU�VUJMJTÏ�
QPVS�MB�QSPUFDUJPO�FO�DBT�EF�DPOUBDU�EJSFDU�PV�JOEJSFDU
�TFVM�VO�EJGGÏSFOUJFM�PV�VO�
EJGGÏSFOUJFM�EF�UZQF�#�FTU�BVUPSJTÏ��DÙUÏ�EF�DF�QSPEVJU�
1PVS�MF�3PZBVNF�6OJ
t-hJOTUBMMBUJPO�RVJ�SFMJF�MhÏRVJQFNFOU�BVY�CPSOFT�EhBMJNFOUBUJPO�EPJU�ÐUSF�DPOGPSNF�BVY�
FYJHFODFT�EF�MB�OPSNF�#4������
t-hJOTUBMMBUJPO�ÏMFDUSJRVF�EV�TZTUÒNF�17�EPJU�ÐUSF�DPOGPSNF�BVY�FYJHFODFT�EFT�OPSNFT�#4�
�����FU�*&$���������������
t"VDVO�SÏHMBHF�EF�QSPUFDUJPO�OF�QFVU�ÐUSF�NPEJGJÏ�
t-hVUJMJTBUFVS�EPJU�ThBTTVSFS�RVF�MhÏRVJQFNFOU�FTU�JOTUBMMÏ
�DPOÎV�FU�VUJMJTÏ�EF�NBOJÒSF�

SFTQFDUFS�FO�UPVU�UFNQT�MFT�FYJHFODFT�EF�MhBMJOÏB���	�
B
�EF�MB�3$24&�
1PVS�Mh"VTUSBMJF�FU�MB�/PVWFMMF�;ÏMBOEF

t t-hJOTUBMMBUJPO�ÏMFDUSJRVF�FU�MhFOUSFUJFO�EPJWFOU�ÐUSF�FGGFDUVÏT�QBS�VO�ÏMFDUSJDJFO�BHSÏÏ
FU�EPJWFOU�ÐUSF�DPOGPSNFT�BVY�SÒHMFT�OBUJPOBMFT�EF�DÉCMBHF�EF�Mh"VTUSBMJF

Ź
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Ź *OTUSVDUJPOT�EF�TÏDVSJUÏ�EF�MB�CBUUFSJF

-hPOEVMFVS�EF�MB�TÏSJF�4PMB9�9��)ZCSJE�EPJU�ÐUSF�VUJMJTÏ�BWFD�VOF�CBUUFSJF�IBVUF�UFOTJPO
�
QPVS�MFT�QBSBNÒUSFT�TQÏDJGJRVFT�UFMT�RVF�MF�UZQF�EF�CBUUFSJF
�MB�UFOTJPO�OPNJOBMF�FU�MB�
DBQBDJUÏ�OPNJOBMF
�FUD�
�WFVJMMF[�WPVT�SÏGÏSFS�Ë�MB�TFDUJPO�����
-FT�CBUUFSJFT�EhBDDVNVMBUFVST�QPVWBOU�DPOUFOJS�EFT�SJTRVFT�EhÏMFDUSPDVUJPO�FU�EF�
DPVSU�DJSDVJU
�QPVS�ÏWJUFS�MFT�BDDJEFOUT�RVJ�QPVSSBJFOU�FO�SÏTVMUFS
�MFT�BWFSUJTTFNFOUT�
TVJWBOUT�EPJWFOU�ÐUSF�PCTFSWÏT�MPST�EV�SFNQMBDFNFOU�EF�MB�CBUUFSJF�
������OF�QPSUF[�QBT�EF�NPOUSFT
�EF�CBHVFT�PV�EhPCKFUT�NÏUBMMJRVFT�TJNJMBJSFT�
���6UJMJTF[�EFT�PVUJMT�JTPMÏT�
���.FUUF[�EFT�DIBVTTVSFT�FU�EFT�HBOUT�FO�DBPVUDIPVD�
���/F�QMBDF[�QBT�EhPVUJMT�NÏUBMMJRVFT�PV�EF�QJÒDFT�NÏUBMMJRVFT�TJNJMBJSFT�TVS�MFT�
CBUUFSJFT�
���²UFJHOF[�MFT�EÏDIBSHFT�DPOOFDUÏFT�BVY�CBUUFSJFT�BWBOU�EF�EÏNPOUFS�MFT�
CPSOFT�EF�DPOOFYJPO�EF�MB�CBUUFSJF�
���4FVM�VO�QFSTPOOFM�QPTTÏEBOU�VOF�FYQFSUJTF�BQQSPQSJÏF�QFVU�FGGFDUVFS�
MhFOUSFUJFO�EFT�CBUUFSJFT�EhBDDVNVMBUFVST�



����&YQMJDBUJPO�EF�4ZNCPMFT

$FUUF�TFDUJPO�EPOOF��VOF��FYQMJDBUJPO��EF�UPVT���MFT��TZNCPMFT�
JOEJRVÏT����TVS��M�POEVMFVS���FU�TVS�M�ÏUJRVFUUF�EF�UZQF���

4ZNCPMFT�TVS�M�POEVMFVS

4ZNCPMF &YQMJDBUJPO

"GGJDIBHF�E�FYQMPJUBUJPO��

²UBU�EF�MB�CBUUFSJF��

6OF�FSSFVS�T�FTU�QSPEVJUF
�WFVJMMF[�FO�JOGPSNFS�JNNÏEJBUFNFOU�
WPUSF�JOTUBMMBUFVS�

�4ZNCPMFT�TVS�MF�UZQF�EhÏUJRVFUUF

4ZNCPMF &YQMJDBUJPO

.BSRVBHF�$&�
-hPOEVMFVS�FTU�DPOGPSNF�BVY�FYJHFODFT�EV
%JSFDUJWFT�$&�

$FSUJGJÏ�567��

3FNBSRVF�EF�MB�.3$��

$FSUJGJDBUJPO�4""�

.ÏGJF[�WPVT�EF�MB�TVSGBDF�DIBVEF�
-�POEVMFVS�QFVU�EFWFOJS�DIBVE�QFOEBOU�M�PQÏSBUJPO��²WJUF[�UPVU�
DPOUBDU�QFOEBOU�M�PQÏSBUJPO�

%BOHFS�EF�IBVUF�UFOTJPO�
%BOHFS�QPVS�MB�WJF�FO�SBJTPO�EF�IBVUF�UFOTJPO�EBOT�
M�POEVMFVS��
%BOHFS�
3JTRVF�EF�DIPD�ÏMFDUSJRVF��

0CTFSWF[�MB�EPDVNFOUBUJPO�DJ�KPJOUF��

��

-hPOEVMFVS�OF�QFVU�QBT�ÐUSF�KFUÏ�BWFD�MFT�PSEVSFT�NÏOBHÒSFT��-FT�
JOGPSNBUJPOT�SFMBUJWFT�Ë�MhÏMJNJOBUJPO�GJHVSFOU�EBOT�MB�EPDVNFOUBUJPO�
DJ�KPJOUF�

/F�QBT�GBJSF�GPODUJPOOFS�DFU�POEVMFVS�UBOU�RVhJM�OhFTU�QBT�JTPMÏ�EF�MB�
CBUUFSJF
�EV�TFDUFVS�FU�EFT�GPVSOJTTFVST�EF�QSPEVDUJPO�17�TVS�TJUF�
�%BOHFS�EF�NPSU�Eß�Ë�MB�IBVUF�UFOTJPO�

�*M�Z�B�VOF�UFOTJPO�SÏTJEVFMMF�EBOT�MhPOEVMFVS�BQSÒT�MB�NJTF�IPST�
UFOTJPO
�RVJ�B�CFTPJO�EF���NJOVUFT�QPVS�TF�EÏDIBSHFS�
"UUFOESF���NJOVUFT�BWBOU�EhPVWSJS�MF�DPVWFSDMF�TVQÏSJFVS�PV�MF�
DPVWFSDMF�%$�

$F�DIBQJUSF�TVJU�MFT�FYJHFODFT�EFT���EJSFDUJWFT��FVSPQÏFOOFT��EF��CBTTF�UFOTJPO
�RVJ�
DPOUJFOOFOU�MFT�JOTUSVDUJPOT�EF�TÏDVSJUÏ��FU��MFT��DPOEJUJPOT��E�BDDFQUBCJMJUÏ��QPVS�MF�
TZTUÒNF�E�FYUSÏNJUÏ
�RVF��WPVT��EFWF[��TVJWSF��MPST��EF�M�JOTUBMMBUJPO
�EF�M�FYQMPJUBUJPO��FU��
EF�M�FOUSFUJFO�EF����M�BQQBSFJM����-F�OPO�SFTQFDU�EF�DFUUF�DPOTJHOF�QFVU�FOUSBÔOFS�EFT�
CMFTTVSFT�DPSQPSFMMFT�PV�MB�NPSU
�PV�FOEPNNBHFS�MhBQQBSFJM��-JTF[�DFT�JOTUSVDUJPOT�
BWBOU�EF�USBWBJMMFS�TVS�MhBQQBSFJM��4J�WPVT�OhBSSJWF[�QBT�Ë�DPNQSFOESF�MFT�EBOHFST
�
BWFSUJTTFNFOUT
�QSÏDBVUJPOT�PV�JOTUSVDUJPOT
�WFVJMMF[�DPOUBDUFS�VO�SFWFOEFVS�BHSÏÏ�
BWBOU�MhJOTUBMMBUJPO��6UJMJTBUJPO�FU�FOUSFUJFO�EF�MhBQQBSFJM�
-hPOEVMFVS�SBDDPSEÏ�BV�SÏTFBV�SÏQPOE�BVY�FYJHFODFT�EF�MB�%JSFDUJWF�#BTTF�5FOTJPO�
	-7%
���������&6�FU�EF�MB�%JSFDUJWF�$PNQBUJCJMJUÏ�&MFDUSPNBHOÏUJRVF�	$&.
����������
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&O�DBT�EhJOTUBMMBUJPO�EBOT�VO�TZTUÒNF�17
�MB�NJTF�FO�TFSWJDF�EF�MhVOJUÏ�	DhFTU�Ë�EJSF�MF�
EÏNBSSBHF�EV�GPODUJPOOFNFOU�QSÏWV
�FTU�JOUFSEJUF�KVTRVhË�DF�RVhJM�TPJU�EÏUFSNJOÏ�RVF�
MF�TZTUÒNF�DPNQMFU�TBUJTGBJU�BVY�FYJHFODFT�EF�MB�EJSFDUJWF�$&�	��������6&
���������6&
�
FUD�
�
-hPOEVMFVS�SBDDPSEÏ�BV�SÏTFBV�RVJUUF�MhVTJOF�DPNQMÒUFNFOU�MhBQQBSFJM�EF�SBDDPSEFNFOU�
FU�QSÐU�Ë�ÐUSF�SBDDPSEÏ�BV�SÏTFBV�FU�Ë�MhBMJNFOUBUJPO�17
�MhVOJUÏ�EPJU�ÐUSF�JOTUBMMÏF�
DPOGPSNÏNFOU�BVY�SÏHMFNFOUBUJPOT�OBUJPOBMFT�FO�NBUJÒSF�EF�DÉCMBHF��-F�SFTQFDU�EFT�
SÒHMFT�EF�TÏDVSJUÏ�EÏQFOE�EF�MhJOTUBMMBUJPO�FU�EF�MB�DPOGJHVSBUJPO�DPSSFDUFT�EV�TZTUÒNF
�
Z�DPNQSJT�MhVUJMJTBUJPO�EFT�DÉCMFT�TQÏDJGJÏT��-hJOTUBMMBUJPO�EV�TZTUÒNF�OF�EPJU�ÐUSF�
SÏBMJTÏF�RVF�QBS�EFT�NPOUFVST�QSPGFTTJPOOFMT�DPOOBJTTBOU�MFT�FYJHFODFT�EF�TÏDVSJUÏ�FU�
EF�DPNQBUJCJMJUÏ�ÏMFDUSPNBHOÏUJRVF��*M�JODPNCF�Ë�MhBTTFNCMFVS�EF�ThBTTVSFS�RVF�MF�
TZTUÒNF�GJOBM�FTU�DPOGPSNF�Ë�UPVUFT�MFT�MPJT�FO�WJHVFVS�EBOT�MF�QBZT�Pá�JM�EPJU�ÐUSF�
VUJMJTÏ�
-F�TPVT�FOTFNCMF�JOEJWJEVFM�EV�TZTUÒNF�EPJU�ÐUSF�JOUFSDPOOFDUÏ�BV�NPZFO�EFT�
NÏUIPEFT�EF�DÉCMBHF�EÏDSJUFT�EBOT�MFT�OPSNFT�OBUJPOBMFT�JOUFSOBUJPOBMFT�UFMMFT�RVF�MF�
DPEF�ÏMFDUSJRVF�OBUJPOBM�	/'1"
�O¡����PV�MB�OPSNF�7%&������

����%JSFDUJWFT�$&
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4ÏDVSJUÏ 4ÏDVSJUÏ



�� ��

*OUSPEVDUJPO *OUSPEVDUJPO

���*OUSPEVDUJPO

����$BSBDUÏSJTUJRVFT�EF�CBTF
9��)ZCSJEF�4ÏSJFT�FTU��VO��POEVMFVS�EF�IBVUF�RVBMJUÏ��RVJ��QFVU��DPOWFSUJS��M�ÏOFSHJF��
TPMBJSF�$"�FO�ÏOFSHJF�FU�TUPDLFS�M�ÏOFSHJF�FO��CBUUFSJF�
-�ÏOFSHJF�QSPEVJU�QBS�POEVMFVS�QFVU�ÐUSF�VUJMJTÏF�QPVS�PQUJNJTFS�
M�BVUPDPOTPNNBUJPO
�TUPDLFS�EBOT�MB�CBUUFSJF�QPVS�VOF�VUJMJTBUJPO�GVUVSF�PV�BMJNFOUFS�
MF�SÏTFBV�QVCMJD��-F�NPEF�EF�USBWBJM�EÏQFOE�EF�M�ÏOFSHJF�17�FU�EF�MB�QSÏGÏSFODF�EF�
M�VUJMJTBUFVS��*M�QFVU�GPVSOJS�EF�M�ÏOFSHJF�QPVS�M�VUJMJTBUJPO�FNFSHFODZ�QFOEBOU�MF�SÏTFBV�
QFSEV�FO�VUJMJTBOU�M�ÏOFSHJF�EF�MB�CBUUFSJF�FU�EF�M�POEVMFVS�	HÏOÏSÏ�Ë�QBSUJS�EF�17
�

Ź 4DIÏNB�EV�TZTUÒNF

-B�WFSTJPO�&�ThBQQMJRVF�Ë�VOF�VUJMJTBUJPO�EhVSHFODF�BWFD�VO�EJTQPTJUJG�EF�DPNNVUBUJPO�
FYUFSOF�JOTUBMMÏ�QFOEBOU�MB�QFSUF�EV�SÏTFBV�
-B�WFSTJPO�&�FTU�DPOÎVF�BWFD�EFVY�WFSTJPOT�RVF�MF�DMJFOU�QFVU�DIPJTJS�FO�GPODUJPO�EFT�
SÒHMFT�MPDBMFT�
-F�%JHSBNNF�"�ThBQQMJRVF�BVY�SÒHMFT�EF�DÉCMBHF�RVJ�FYJHFOU�RVF�MFT�MJHOFT�TPVT�
UFOTJPO�FU�MB�MJHOF�OFVUSF�EhBMJNFOUBUJPO�BMUFSOBUJWF�EPJWFOU�ÐUSF�EÏDPOOFDUÏFT�BQSÒT�
RVF�MF�SÏTFBV�TPJU�DPVQÏ��	ThBQQMJRVF�Ë�MB�QMVQBSU�EFT�QBZT


-F�EJHSBNNF�#�T�BQQMJRVF�BVY�SÒHMFT�EF�DÉCMBHF�RVJ�FYJHFOU�VOF�MJHOF�OFVUSF�EhBMJNFOUBUJPO�
BMUFSOBUJWF�OF�EPJU�QBT�ÐUSF�JTPMÏF�PV�DPNNVUÏF��	4�BQQMJRVF�BVY�SÒHMFT�EF�DÉCMBHF�"4�
/;4@����������QPVS�Mh"VTUSBMJF�FU�MB�/PVWFMMF�;ÏMBOEF
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Dispositif de commutation 
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verrouillée
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& &

t�7FVJMMF[�DPOUSÙMFS�MFT�DIBSHFT�EPNFTUJRVFT�FU�WPVT�BTTVSFS�RVhFMMFT�TF�
USPVWFOU�EBOT�MB�QMBHF��&14�PVUQVU�SBUJOH��FO�NPEF�&14
�TJOPO�
MhPOEVMFVS�ThBSSÐUFSB�BWFD�VO�BWFSUJTTFNFOU��PWFSMPBE�GBVMU��
t7FVJMMF[�WÏSJGJFS�BVQSÒT�EF�MhFYQMPJUBOU�EV�SÏTFBV�ThJM�FYJTUF�EFT�
QSFTDSJQUJPOT�QBSUJDVMJÒSFT�QPVS�MF�SBDDPSEFNFOU�BV�SÏTFBV
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����.PEFT�EF�USBWBJM

-�POEVMFVS�EF�MB�TÏSJF�9��)ZCSJE�GPVSOJU�QMVTJFVST�NPEFT�EF�USBWBJM�CBTÏT�TVS�
EJGGÏSFOUFT�FYJHFODFT�

.PEFT�EF�USBWBJM���'PSDFS�M�FNQMPJ�EV�UFNQT�
1SJPSJUÏ���CBUUFSJF�DIBSHF�SÏTFBV�	FO�DIBSHF

1SJPSJUÏ���CBUUFSJF�DIBSHF�SÏTFBV�	FO�EÏDIBSHF

$F� NPEF� BQQMJRVF� MB� [POF� RVJ� B� MF� QSJY� EF�
M�ÏMFDUSJDJUÏ� FOUSF� QJD� FU� WBMMÏF�� -�VUJMJTBUFVS� QFVU�
VUJMJTFS� FO� EFIPST� EFT� IFVSFT� EF� QPJOUF� QPVS�
DIBSHFS�MB�CBUUFSJF�
-F� UFNQT� EF� DIBOHF� QFVU� ÐUSF� SÏHMÏ� EF�NBOJÒSF�
GMFYJCMF
� FU� JM� QFSNFU� ÏHBMFNFOU� EF� DIPJTJS� TJ� MB�
DIBSHF� EPJU� ÐUSF� FGGFDUVÏF� Ë� QBSUJS� EV� SÏTFBV� PV�
OPO��

����%JNFOTJPO
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.PEF�EF�USBWBJM���BVUP�VUJMJTBUJPO�	BWFD�QVJTTBODF�
17
�
1SJPSJUÏ���DIBSHF�CBUUFSJF�SÏTFBVY�ÏMFDUSJRVFT�
$F�NPEF�T�BQQMJRVF�Ë�MB�[POF�Pá�MF�UBSJG�
E�BMJNFOUBUJPO�FTU�GBJCMF�FU�MF�QSJY�EF�M�ÏOFSHJF�
ÏMFWÏ��

-B�QVJTTBODF�HÏOÏSÏF�QBS�MF�17�TFSB�VUJMJTÏF�QPVS�
BMJNFOUFS�MFT�DIBSHFT�MPDBMFT�E�BCPSE
�QVJT�QPVS�
DIBSHFS�MB�CBUUFSJF��-�ÏOFSHJF�SFEPOEBOUF�TFSB�
FYQPSUÏF�WFST�MF�SÏTFBV�QVCMJD�

.PEF�EF�USBWBJM���BVUP�VUJMJTBUJPO�	TBOT�
BMJNFOUBUJPO�17

-PSTRV�JM�O�Z�B�QBT�E�BMJNFOUBUJPO�17
�MB�
CBUUFSJF�TF�EÏDIBSHF�E�BCPSE�QPVS�MFT�
MPDBMFT
�FU�MF�SÏTFBV�GPVSOJ�EF�M�ÏOFSHJF�
MPSTRVF�MB�DBQBDJUÏ�EF�MB�CBUUFSJF�O�FTU�QBT�
TVGGJTBOUF��

.PEF�EF�USBWBJM���"MJNFOUBUJPO�FO�QSJPSJUÏ�
1SJPSJUÏ���DIBSHF��HSJMMF�CBUUFSJF�
$F�NPEF�T�BQQMJRVF�Ë�MB�[POF�Pá�MFT�UBSJGT�EF�
SBDIBU�HBSBOUJT�FU�MF�DPOUSÙMF�EFT�FYQPSUBUJPOT�
TPOU�ÏMFWÏT��

-�ÏOFSHJF�QIPUPWPMUBÕRVF�QSPEVJUF�TFSB�VUJMJTÏF�
QPVS�BMJNFOUFS�E�BCPSE�MFT�DIBSHFT�MPDBMFT
�QVJT�
FYQPSUÏF�WFST�MF�SÏTFBV�QVCMJD��-�BMJNFOUBUJPO�
SFEPOEBOUF�DIBSHF�MB�CBUUFSJF��

.PEF�EF�USBWBJM���.PEF�EF�TBVWFHBSEF�
1SJPSJUÏ���CBUUFSJF�DIBSHF�SÏTFBVY�ÏMFDUSJRVFT
�$F�NPEF�BQQMJRVF�MB�[POF�Pá�MFT�QBOOFT�EF�DPVSBOU�TPOU�
GSÏRVFOUFT��
&U�DF�NPEF�HBSBOUJU�RVF�MB�CBUUFSJF�BVSB�TVGGJTBNNFOU�EhÏOFSHJF�
QPVS�GPVSOJS�MPSTRVF�MF�SÏTFBV�FTU�ÏUFJOU�

%BOT�DF�NPEF
�MB�CBUUFSJF�TF�DIBSHFSB�EF�GPSDF�EBOT�MF�UFNQT�EF�
QSJTF�FU�OF�TFSB�KBNBJT�EÏDIBSHÏF�MPSTRVF�MF�SÏTFBV�FTU�BMMVNÏ
�FU�
DFMB�QFSNFU�ÏHBMFNFOU�EF�DIPJTJS�EF�DIBSHFS�PV�OPO�Ë�QBSUJS�EV�
SÏTFBV�

��4UBUVU�&14
-PSTRVF�MF�SÏTFBV�FTU�ÏUFJOU
�MF�TZTUÒNF�GPVSOJSB�
VOF�BMJNFOUBUJPO�EF�TFDPVST�Ë�QBSUJS�EF�17�PV�
EF�CBUUFSJF�QPVS�BMJNFOUFS�MFT�DIBSHFT�
EPNFTUJRVFT��	-B�CBUUFSJF�FTU�OÏDFTTBJSF�FO�
NPEF�&14
�
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;POF�EF�DPOOFYJPO�EF�MB�CBUUFSJF

4PSUJF�SÏTFBV

1PSU�8J'J�QPVS�1PDLFU�8J'J�FYUFSOF

7BMWF�ÏUBODIF

7JT�EF�NJTF�Ë�MB�UFSSF

1PSU�EF�DPNNVOJDBUJPO�$"/�QPVS�GPODUJPOOFNFOU�QBSBMMÒMF���
QPSU�EF�DPNNVOJDBUJPO�EV�HÏOÏSBUFVS

1PSU�FYUFSOF�QPVS�QSJTF�JOUFMMJHFOUF

%FTDSJQUJPO

"UUFOUJPO��
6O�ÏMFDUSJDJFO�RVBMJGJÏ�TFSB�SFRVJT�QPVS�M�JOTUBMMBUJPO
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$PVSBOU�EF�EÏGBVU�EF�TPSUJF�NBYJNVN�$"�	"


1VJTTBODF�NBYJNBMF�SFDPNNBOEÏF�EF�
%$�<8>>
5FOTJPO�NBY��%$<7>
5FOTJPO�EF�GPODUJPOOFNFOU�/PNJOBM�
%$<7>
1MBHF�EF�UFOTJPO�.115�<7>

$IBSHF�EF�EF�UFOTJPO�.115�<7>

$PVSBOU�E�FOUSÏF�NBY��<">

$PVSBOU�EF�DPVSU�DJSDVJU�NBY��<">>

%ÏNBSSFS�MB�UFOTJPO�E�FOUSÏF�<7>>

5FOTJPO�EF�TPSUJF�EF�EÏNBSSBHF�<7>>

/PNCSF�EF�USBDLFST�.11

$IBÔOFT�QBS�USBDLFS�.11

3FUPVS�DPVSBOU�BV�HÏOÏSBUFVS�17

$PNNVUBUFVS�EF�EÏDPOOFYJPO GBDVMUBUJG

."9��QSPUFDUJPO�DPOUSF�MFT�TVSJOUFOTJUÏT�EF�TPSUJF�	"

��

" # $ % & ' ( )

* + , - . /

1PSU�EF�DPNNVOJDBUJPO�EF�MB�CBUUFSJF

1PSU�%3.���DPNQUFVS

1PSU�&UIFSOFU

/

$DPNNVUBUFVS�%$
�	GBDVMUBUJG


;POF�EF�SBDDPSEFNFOU�17

4PSUJF�&14

1PSU�64#�QPVS�MB�NJTF�Ë�OJWFBV

�����EOUSÏF�%$

����4PSUJF���FOUSÏF�"$

.PEÒMF

.PEÒMF

1VJTTBODF�$"�OPNJOBMF�	7"


.BY��1VJTTBODF$"�BQQBSFOUF�	7"

5FOTJPO�OPNJOBMF�EV�SÏTFBV�	QMBHF
�	7"


'SÏRVFODF�OPNJOBMF�EV�SÏTFBV	)[

$PVSBOU�OPNJOBM�"$�	"$
�!����7"$


.BY��$PVSBOU�BMUFSOBUJG�	"

'BDUFVS�EF�QVJTTBODF�EF�EÏQMBDFNFOU

%JTUPSTJPO�IBSNPOJRVF�UPUBMF�	5)%J


$POUSÙMF�EF�DIBSHF

&OUSÏF�"$
1VJTTBODF�$"�OPNJOBMF�	7"

'SÏRVFODF�OPNJOBMF�EV�SÏTFBV�	)[


'SÏRVFODF�OPNJOBMF�EV�SÏTFBV�	QMBHF
�	);

$PVSBOU�OPNJOBM�"$�	"$
�!����7"$


.BY��$PVSBOU�BMUFSOBUJG�	"


4PSUJF�"$

5FOTJPO�OPNJOBMF�EV�SÏTFBV�	QMBHF
�	7

'BDUFVS�EF�QVJTTBODF�EF�EÏQMBDFNFOU
$PVSBOU�EhBQQFM�$"�	"


3.4    Bornes de l’onduleur 
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9��)ZCSJE�����/
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0%~95%, (sans condensation)

���7����7"$
����7����7"$

����T

���

��

oui (signal fourni)

III (côté alimentation électrique), II (côté PV)

Naturel

Sans transformateur

Ethernet, Mètre, WIFI(facultative), RF(facultative), DRM, USB,

Alarme ISO,GEN,CAN,BMS,NTC

Rétroéclairage 20*4 caractère

Standard 5 ans (10 ans facultatif)

��

Batterie au lithium/batterie au plomb-acide

160-800(800 pour batterie au lithium\500 pour batterie au plomb)

��"

��"

$"/�34���

oui

200W pour veille chaude, 15W pour veille à froid

Capteur tactile capacitif

1,inside(EPS & faille de la terre)

Courant de charge/décharge évalué[A]

Protection sur le courant
/Protection contre la température oui

Type de batterie

Tension de la batterie[ V ]  >

Courant de charge/décharge max.[A]

Interfaces de communication

Protection connet inversée

����4PSUJF�&14�	BQQMJRVFS�Ë�MB�WFSTJPO�&�TFVMFNFOU


Modèle

ModèleModèle

Modèle

Puissance nominale EPS [VA]
Puissance EPS maximale [VA]

Tension nominale EPS [v]

 Courant nominal EPS [A] (@ 230VAC)
Puissance maximale EPS [W]

 Temps de commutation [s]

Distorsion harmonique totale (THDv)
Fonctionnement parallèle
Compatible avec le générateur
MAX. protection contre les surintensités de sortie [A]

Efficacité du MMPT

Efficacité de l'euro
Efficience Max

  Protection contre la surchauffe
Protection de surcharge

  Protection anti-îlotage 
  

Détection de courant résiduel

Surveillance du courant d'alimentation en retour
  Surveillance de l'injection DC

Protection du réseau
surveillance de la protection contre les défauts à la terre

Protection d'isolement CC

Protection contre les surtensions / sous-tensions
Sécurité et protection

Max. efficacité de charge / 
décharge de la batterie

OUI
 OUI

OUI

 OUI

OUI
 OUI

OUI

 OUI
 OUI

     
OUI

Avertisseur sonore

Bouton

Garantie standard

Affichage LCD

Interface de Communication

Topologie de l'onduleur

Refroidissement

Catégorie de surtension

Mode inactif

Consommation en veille [W]

Protection contre la pénétration
Altitude

Humidité relative de stockage / fonctionnement

Dimension (L / H / P) [mm]

Dimension de l'emballage (L / H / P) [mm]

Poids net [kg]
Poids brut [kg]

Installation

Plage de température de fonctionnement

Température de stockage

Mural/

OUI

(pour une utilisation en extérieur)
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Assurez-vous que l’onduleur est intact pendant le transport. S’il y a des dommages 
visibles, tels que des fissures, veuillez contacter votre revendeur immédiatement

����-JTUF�E�FNCBMMBHF

Ouvrez le paquet et sortez le produit, veuillez vérifier les accessoires d’abord. La 
liste d’emballage comme ci-dessous.

*OTUBMMBUJPO *OTUBMMBUJPO�

0CKFDU

"
#
$

Onduleur
Soutien
Boulon d’expansion (5)

%FTDSJQUJPO

1. S’il vous plaît ÉVITERE lumière directe du soleil, l’exposition à la pluie, la neige s’étendant pendant 
l’installation et le fonctionnement

����.POUBHF

L’onduleur de la série X3-Hybrid est conçu pour l’installation extérieure (IP 65). Assurez-vous que le site d’installation remplit les 
conditions suivantes :

�� ��

" # $ %

& ' ( )

/

*

��

+

,

)
*
+
,
-

Terminal d’anneau (pour la mise à la terre) (2)

Manuel

Guide d’installation rapide.
Carte de garantie

Connecter étanche avec RJ45 (2*RJ45)
Écrou de mise à la terre

/
0
1

Module WiFi (faculté)

- .

1 2

%
&
'

Connecteurs PV (3*positifs, 3*négatifs)
Connecteurs de batterie (1*positif, 1*négatif)
Connecteurs de goupille PV (3*positifs, 3*négatifs)

( Terminaux AC/terminaux EPS (faculté)/Terminaux terrestres (12)

2

Terminal à 8 broches pour la connexion auteur

Scotch tape(2)
CNT (faculté)

0

Précaution d’installation

Pas en plein soleil.
Pas dans les zones où des matériaux hautement inflammables sont stockés.
Pas dans des zones potentiellement explosives.
Pas directement dans l'air frais.
Pas à proximité de l'antenne de télévision ou du câble d'antenne.
Pas plus haut que l'altitude d'environ 2000 m au-dessus du niveau de la mer.
Conserver au sec - L'emballage / produit doit être protégé d'une humidité excessive et doit donc être stocké 
sous abri. En bon état de ventilation.
La température ambiante dans la plage de -20 ℃ à + 60 ℃.
La pente du mur doit être de ± 5 °.
La suspension murale de l'onduleur doit répondre aux conditions ci-dessous:

1. brique pleine / béton, ou surface de montage équivalente;
2. L'onduleur doit être soutenu ou renforcé si la résistance du mur n'est pas suffisante (par exemple, un mur en 
bois, le mur recouvert d'une épaisse couche de décoration)

 Pas de lumière directe 
du soleil

Pas d'exposition à la 
pluie

Pas de pile de neige Lumière directe du 
soleil 

Exposition à la pluie La neige s'accumule



Exigence d’espace

*OTUBMMBUJPO� *OTUBMMBUJPO�

Étapes de montage

Outils nécessaires à  l’installation.
Outils d’installation :  pinces de sertissage pour poteau de fixation et RJ 45, 
tournevis, clé manuelle 

Étape 1 : Visser le support mural sur le mur

a) Utilisez le support mural comme modèle pour marquer la position des 5 trous 
sur le mur.

b) Percer des trous avec un foreur, assurez-vous que les trous sont assez profonds 
(au moins 50mm) pour l’installation, puis serrez les tubes d’expansion.
c) Installez le tuyau d’expansion dans le trou et serrez-le. Attachez ensuite  les  vis 
d’expansion au mur.( Machine de forage Φ 10. Puissance: 2,5 0,2  Nm)

Étape 2 : Installez les trous de vis sur le mur avec les vis.

�� ��

d)Accrochez l’onduleur sur le support, déplacez l’onduleur près du support et posez
doucement l’onduleur  pour  vous assurer  que la plaque  arrière  et  la plaque
d’accrochage  murale  de la machine sont fixées.

���NN

���NN

���NN���NN ���NN

B
 C
�

D
 E


Machine de fourrage Φ 10. Puissance: 2,5±  0,2



Raccordement électrique

����$POOFYJPO�17
X3-Hybrid peut être connecté avec des modules PV en série avec 2 MPPTS pour 5.0KW, 
6.0KW, 8.0KW et 10.0KW.

Sélectionnez des modules PV avec une excellente fonction et une qualité fiable. La tension t à 
ciel ouvert des tableaux de modules connectés en série devrait être sous tension d’entrée Max. 
DC; la tension de fonctionnement doit être conforme à la plage de tension MPPT.
Le courant de configuration doit être sous le courant d’entrée de courant d’intégrité maximal

Limitation de tension 
Max.DC

9��)ZCSJE�����%
.PEèle

9��)ZCSJE�����/

9��)ZCSJE�����%

9��)ZCSJE�����/

9��)ZCSJE�����%

9��)ZCSJE�����/

9��)ZCSJE������%

9��)ZCSJE������/

Tension max. DC (V)

Plage de tension MPPT(V)

����

�������

Avertissement!
La tension du module PV est très élevée, qui atteint déjà une plage de 
tension dangereuse, s’il vous plaît se conformer aux règles de sécurité 
électrique lors de la connexion. S’il vous plaît ne pas faire  PV terrain 
positif ou négatif!  

Remarque!
Le modèle (X3-Hyrbid-  5. 0-N,  X3-Hyrbid-6.0-N, X3-Hyrbid-8.0-N, X3-
Hyrbid-10. 0-N) est
Acheté.
Les exigences des modules photovoltaïques doivent  être appliqués  
Verser zone de chaque d’entrée;  
- Type Même - Même quantité - Alignement identique - Inclinaison 
identique S’il vous s’est bien passé ne pas faire PV sol positif ou  négatif!
Afin d’économie le câble et de la perdu de courant d’eau, nous vous 
suggérons d’installer le
�

Étapes de connexion :

Étape1. Vérification du module PV.
1.1 Utilisez le multimètre pour mesurer la tension du tableau du module.  
1.2 Cochez correctement la  zone pv+  et  pv- à partir de  la  zone de moissonneuse  de 
chaîne  PV.  
1.3 S’il vous plaît assurez-vous que l’impédance entre le pôle positif et pôle négatif de 
PV à la terre devrait être niveau MΩ.  

Étape2. Séparation du connecteur DC.

Étape3. Le câblage.
3.1 Choisissez le fil 12 AWG pour vous connecter au terminal pressé à froid.
3.2 Retirer 10 mm d’isolant de l’extrémité du fil.
3.3 Insérez l’isolant dans le contact de la goupille et utilisez la pince de sertissage pour 
la pincer.

Étape4. Insérez le contact  de goupille  par  l’écrou de  câble    pour  assembler  dans  l’arrière 
du   bouchon mâle ou  femelle.     Lorsque  vous  sentez  ou  entendez  un  son « ouc »    
l’assemblage de contact    de broche est assis  correctement.

Étape5. Branchez le connecteur PV dans le connecteur PV correspondant sur l’onduleur.

�� ��

�� 3BDDPSEFNFOU�ÏMFDUSJRVF

prise de courant câble de contact  dégoupille  de prise

���NN

��"8(

insérer

Vue d’ensemble de la connexion PV

Étape2

Étape3

Étape4

Étape5

�$SJNQ�

Remarque� 
Le mode de connexion PV ci-dessous n'est PAS autorisé!

Onduleur

17�

17�

�
�

�
�

�
�

�
�

�

�

[
ɰ

OnduleurPanneau PV

17�

17�

��

��

�
�

�
�

�

  Panneau PV

Le mode de connexion PV ci-dessous est autorisé

Raccordement électrique
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L’onduleur de série X3-Hybrid est conçu pour la grille en trois phases. La tension est 
380/400V, la fréquence est de 50/60Hz. D’autres demandes techniques doivent être 
conformes aux exigences du réseau public local.

Micro-disjoncteur doit être installé entre l’onduleur et le réseau, toute charge ne 
doit pas être connecté directement à l’onduleur

Tableau 4 Câble et micro-disjoncteur recommandés

Câble ���NNϡ

Micro-disjoncteur
���NNϡ ���NNϡ ���NNϡ

��" ��" ��" ��"

.PEFM 9��)ZCSJE�����%

9��)ZCSJE�����/

9��)ZCSJE�����%

9��)ZCSJE�����/

9��)ZCSJE�����%

9��)ZCSJE�����/

9��)ZCSJE������%
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Connexion de fil Pe

L-fil, connexion de fil de N

Inseré le câble  Ac  dans le  Port  
de grille à travers le bouchon de 
vis-à-vis,

Taille du câble : Reportez-vous à Tabel  4(page 24)

étapes ��

étapes ��

étapes ��
Connexion incorrecte entre la charge et l’onduleur 

Étapes de connexion :

Étape1. Vérifiez la tension du réseau.
1.1 Vérifiez la tension  du réseau  et  comparez avec  la plage de tension 
permissive  (Veuillez  consulter  les données techniques).  
1.2 Déconnectez le  disjoncteur  de toutes les  phases  et  sécurisez-vous contre 
la reconnexion.  .

Étape2. Retirez le couvercle du bas de l’onduleur.

Étape3. Faire des fils AC.
3.1 Choisissez le fil approprié (Taille du câble : reportez-vous au  tableau  4).
3.2 Réservez environ 60 mm de matériel de conducteur.
3.3 Retirer 12 mm d’isolant de l’extrémité du fil.
3.4 Insérez les fils dépouillés dans le terminal d’AC et assurez-vous que tous les brins de 
conducteur sont capturés dans le terminal ac.
3.5 Compresser la tête du terminal  AC à   l’aide    d’une  pince  à sertissage  et  visser 
fermement le bouchon de vis.    

Étape4. Insérez le câble AC dans le port de grille à travers le bouchon de vis, puis 
serrez le bouchon de vis. Insérer L1,L2,Fil L3 et fil N dans les ports correspondants de 
AC terminal. Compress le fil PE avec terminal de terre , puis visser sur le goujon de mise 
à la terre.
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Le tournevis .
Couple:1,2±0,1Nm

Le tournevis .
Couple:1,2±0,1Nm
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L’onduleur  de série X3-Hybrid a la fonction  de réseau  on  et  hors  tension,    
l’onduleur fournira la  puissance  de sortie  par  le  port    d’AC quand le réseau  est  
allumé,  et  il  fournira la puissance de sortie par le port EPS quand le réseau est  
éteint.
Cette fonction peut être réalisée manuellement ou automatiquement selon les 
préférences de l’utilisateur. Si l’utilisateur veut utiliser manuellement la fonction 
hors grille, il devra être installé un commutateur externe. Veuillez consulter le 
diagramme de câblage speci c ci-dessous ou tel que décrit dans le guide 
d’installation rapide.
Pour une solution automatique, veuillez contacter nos ventes.

&�7FSTJPO�������Pour d'autre Pays

Veuillez contacter nos ventes pour toute exigence d’achat de contacteur compatible

Remarque� 
En cas d’écart entre le mode câblage de la politique locale et le  guide  
d’opération  ci-dessus,  en particulier  pour  le  câblage  de la ligne   neutre,  
la mise à la terre  et  rcd,  s’il vous plaît  contactez-nous    avant toute 
opération!

Raccordement électriqueRaccordement électrique
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Câblage EPS Diagramme
Le diagramme ci-dessous sont à référence basée sur différentes règles locales de câblage, s’il 
vous plaît suivre les règles locales pour le câblage externe de choisir le mode de câblage 
approprié.
Diagramme A : Ligne neutre d’approvisionnement alternatif ne doit pas être isolée ou commutée.
Diagramme B : La ligne neutre d’approvisionnement alternatif peut être isolée ou commutée.
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Étapes de connexion 

Étape1. Faire des fils EPS.
1.1 Choisissez le fil approprié (taille du câble : reportez-vous à l’image ci-dessou).
1.2 Réservez environ 60 mm de matériel de conducteur.
1.3 Retirer 12 mm d’isolant de l’extrémité du fil.
1.4 Insérez les fils dénudés dans la borne ac et  assurez-vous que tous les  brins  
conducteurs sont  capturés  dans le terminal ac.  
1.5 Compresser la tête du terminal  AC à   l’aide    d’une  pince  à sertissage  et  visser 
fermement le bouchon de vis.    
Étape2. Insérez le  câble  EPS  dans le  port  EPS  à l’intermédiaire  du bouchon à vis,    
puis  serrez le bouchon à vis.   Insérer le fil L1,L2,L3,    le fil  N  et le fil PE  (le  fil  PE ne 
s’applique  pas  à l’Australie)  Australia)  dans les ports  correspondants  du  terminal  
EPS  et  les    visser  de façon serrée.

¾ ¾Exigences relatives à la  charge EPS

Avertissement!
Assurer-vous que la cote de puissance de charge EPS se situe dans la cote 
de sortie EPS, sinon l’onduleur s’arrêtera avec un avertissement de « 
charger excessive    ».
Lorsqu’un « charge excessive » est apparu, ajustez la puissance de charge 
pour vous assurer qu’elle se trouve dans la plage de puissance de sortie 
EPS, puis mettez l’oduleur sur .
Pour la charge non ligneuse, assure-vous que la puissance d’appel fait se 
situe dans la plage de puissance de sortie EPS.
Le courant de configuration inférieur au courant d’entrée maximal de 
courant de courant de courant de courant de courant de courant, 
généralement la capacité et la tension d’acide de lithium et de plomb sont 
le déclin linéaire.

Le tableau ci-dessous montre quelques charges réalisables courantes pour 
vous référence. Remarque : Veuillez vérifier auprès du fabricant s’il vous 
plaît pour la charge inductive de haute puissance
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Remarque : Connectez le  fil  Pe  
dans Pe Port  sur  le côté  droit  !  

étape ��

pour d'autre pays

Pour d'autre pays �

Tableau 5 Câble et micro-disjoncteur recommandés

�$BCMF EPS ı�NNϡ

Disjoncteur &14�
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Remarque : La bonne plupart 
des ports ne doit pas être 
connecté ! Le tournevis . 
couple:1.2±0.1Nm



Remarque� 
Veuillez noter que la fonction de connexion parallèle ne peut être utilisée que lorsque le 
réseau est allumé. La fonction de connexion parallèle o ff-grid est en cours de développement.

4ZTUème�%JBHSBNme

Modes de travail en  système  parallèle
Il existe trois modes de travail dans le système parallèle, et votre reconnaissance des 
modes de travail de différents onduleurs vous aidera à mieux comprendre le système 
parallèle, donc s’il vous plaît re ad soigneusement avant de fonctionner.

NPEF gratuit

�NPEF maitre

NPEF 
esclave

Ce n’est que si aucun onduleur  n’est    défini  comme  un « maître », 
tous   les onduleurs  sont  en mode libre dans le  système.

Lorsqu’un  onduleur  est  défini  comme  un « Maître »,  cet  onduleur entre 
en mode maître.  Le mode Master  peut être changé en    mode libre  ou en 
mode esclavagiste  par réglage LCD.  réglage .

Une fois qu'un onduleur est défini comme «maître», tous les autres 
onduleurs entreront automatiquement en mode esclave. Le mode 
esclave ne peut pas être changé à partir des autres modes par le réglage 
LCD.

¾
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Fonctionnement du câblage et réglage lcd

Remarque : Avant l’opération, assurez-vous que la version logicielle de tous 
les onduleurs doit être la même, sinon cette fonction ne peut pas être 
utilisée.

Étape1 : Connectez la communication de tous les  onduleurs  en  connectant  les câbles 
réseau entre les ports CAN.  
-Utilisez des câbles réseau  CAT7 standard pour la connexion CAN-CAN et le câble  CAT5
pour la connexion CAN-Meter.
-Insérez un côté du câble CAT7  dans le port CAN de l’onduleur rst et l’autre côté dans le 
port CAN de l’onduleur suivant.
-Insérez un côté du câble CAT5  dans le port de compteur de compteur,  et l’autre côté 
dans le port CAN 1 l’onduleur ou le port CAN 2 du dernier  onduleur.
Remarque : PV et la batterie doit être connecté à l’onduleur avec câble de compteur 
branché.)

9��)ZCSJE�*OWFSUFS

esclave
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esclave
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esclave
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Étape2 : définissez le commutateur DIP (Pas besoin de définir le DIP de l’onduleur).
- Trouvez l’onduleur avec le câble de compteur branché.
- Retirez le couvercle descendant de cet onduleur et trouvez le 

commutateur DIP à droite du port CAN2 sur le panneau de commande.
- Poussez l'interrupteur DIP blanc en position «ON» (de bas en haut) à 

l'aide d'une pince à épiler appropriée
	Remarque: veuillez faire attention à la position du commutateur DIP, qui est très 
petit
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L’onduleur  de série X3-Hybrid fournit  la  fonction  de connexion  parallèle  qui  devrait 
rendre  dix  onduleurs connectés  au maximum    dans  un seul  système  lorsque  la  grille  est  
allumée.
Dans ce  système,  un  onduleur    sera  défini comme   l’onduleur principal    qui  contrôlera la 
gestion  de l’énergie  et  le contrôle de répartition de tous les  autres  onduleurs.   Un  seul  
compteur  doit  être  connecté  dans  ce  système  et  communiquer  avec  l’onduleur maître,  
et tous les autres esclavagistes communiquent avec « inverseur maître » par connexion 
parallèle de communication CAN.    
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Étape 3: Trouvez l'onduleur connecté au compteur, puis entrez dans la page de 
configuration de l'écran LCD de l'onduleur, puis cliquez sur réglage parallèle et 
choisissez «Maître».

Batterie
Réglage

Réglage parallèle
Réinitialiser

Statut

Réglage parallèle

>réglage Maître

Libre 

Comment sortir du système parallèle

Si un onduleur souhaite sortir de ce système parallèle, veuillez suivre les étapes ci-dessous:
- étape 1: déconnectez tous les câbles réseau sur le port CAN.
- étape 2: Entrez dans la page de configuration et cliquez sur paramètre parallèle, puis 
choisissez «Libre».
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Fonction de contrôle parallèle¾

L'onduleur maître a une avance absolue dans le système parallèle pour contrôler la 
gestion de l'énergie et le contrôle de répartition de tous les onduleurs esclaves. Une fois 
que l'onduleur maître a une erreur et a cessé de fonctionner, tous les onduleurs esclaves 
seront arrêtés simultanément. Mais l'onduleur maître est indépendant de tous les 
onduleurs esclaves pour fonctionner et ne sera pas affecté par un défaut de l'onduleur 
esclave.

Le système global fonctionnera selon les paramètres de réglage de l’inverseur maître, et 
la plupart des paramètres de réglage de l’onduleur esclave seront conservés mais ne 
seront pas exécutés. Une fois que l'onduleur esclave est sorti du système et qu'il 
fonctionne comme une unité indépendante, tout son réglage sera réexécuté.

Le reste de cette section couvre plusieurs fonctions de contrôle parallèle importantes, et 
le tableau de la page suivante montre quelles options LCD sont contrôlées par 
l'onduleur maître et lesquelles peuvent fonctionner indépendamment.

Réglage du mode arrêt:
Le mode Arrêt ne peut être réglé que par l'onduleur maître (appuyez longuement sur le 
bouton ESC sur l'écran LCD).
Réglage de sécurité:
La protection de sécurité du système est assurée par la sécurité de l’onduleur maître. Le 
mécanisme de protection de l'onduleur Slaver ne sera déclenché que par les instructions 
de l'onduleur maître.
Paramètre d'auto-utilisation:
Si le système fonctionne en mode d'auto-utilisation, veuillez noter que le jeu de limites 
de puissance d'alimentation de l'onduleur maître est pour l'ensemble du système et que 
le jeu d'onduleur esclave correspondant n'est pas valide.
Forcer le réglage de l'heure:
Si le système fonctionne en mode forcé sur le temps, veuillez noter que tous les 
ensembles de force sur le temps sont tous pour le système global et les ensembles 
correspondants d'onduleurs esclaves ne sont pas valides.
Réglage du facteur de puissance:
Tous les ensembles de facteur de puissance concernent l'ensemble du système et les 
ensembles d'onduleurs esclaves correspondants ne sont pas valides.
Réglage de la télécommande:
Les instructions de demande à distance reçues par l'onduleur maître seront interprétées 
comme les instructions de demande adressées au système global.

����

Raccordement électriqueRaccordement électrique



6.5 Raccordement de la batterie

Le système de charge et de décharge de l'onduleur de la série X3-Hybrid est conçu pour
batterie au lithium haute tension.
Avant de choisir la batterie, veuillez noter que la tension maximale de la batterie peut
ne pas dépasser 800 V, et la communication de la batterie doit être compatible
avec onduleur X3-Hybrid.
Veuillez noter que certaines versions de l'onduleur X3-Hybrid peuvent également fonctionner avec une 
batterie au plomb-acide, et le
la tension maximale de la batterie ne peut pas dépasser 500 V. Pour une explication plus détaillée, 
veuillez vous référer à
Instructions importantes pour la batterie au plomb.

Avant de vous connecter à la batterie, veuillez installer un disjoncteur CC non polarisé pour 
vous assurer l'onduleur peut être déconnecté en toute sécurité pendant la maintenance

¾ Disjoncteur de batterie
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¾ Schéma de connexion de la batterie

L'interface de communication entre l'onduleur et la batterie est CAN avec un 
RJ45 connecteur

Définition du code PIN BMS¾

Remarque!
La communication de la batterie ne peut fonctionner que lorsque le BMS de la 
batterie est compatible avec l'onduleur.

Raccordement éléctrique Raccordement éléctrique 

¾�Étapes de connexion électrique:

Étape 1. Choisissez le fil 9 AWG et dénudez le câble à 15 mm.

Étape 2. Insérez le câble dénudé jusqu'en butée (câble négatif pour fiche CC (-) et

câble positif pour prise CC (+) sont sous tension). Tenez le boîtier sur la vis lien.

Étape 3. Appuyez sur le ressort jusqu'à ce qu'il s'enclenche de manière audible (le fil 
sous tension doit être visible dans la chambre)
Étape 4. Serrez le raccord à vis (couple de serrage: 3,0 Nm)
Étape 5. Branchez les connecteurs de batterie dans le port BAT correspondant de 
l'onduleur.

�� ��

batterie au lithium haute tension.

� POUVEZ

Non polarisé
Disjoncteur DC

connexion électrique

Connexion de communication

#.4@$"/)(/% #.4@���" #.4@���#(/%/5$ #.4@$"/-%FGJOJUJPO

� � � � � � ��1*/�

�

Boîtier de fiche CC (-) Boîtier de fiche CC (+)

Connexion visséeConnexion vissée

printemps

Dhambre

brins de fil

Remarque: le port BAT, pas le port PV!

Remarque: Les lignes positive et négative doivent être correctement connectées aux bornes BAT + et BAT-.
Sinon, cela pourrait endommager ou incendier l'onduleur.

étape ��

étape �� étape���

étape ��Remarque:
Lorsque vous travaillez avec des batteries Pylontech, il est recommandé le nombre de module 
de batterie (H48050-15S) est 4-15 et le nombre de système de gestion de batterie 
(SC0500A-100S) est 1.
Lorsque vous travaillez avec des batteries SOLAX, il est recommandé le nombre de modules de 
batterie (HV10045 / HV10063) est 2-4 et le nombre de contrôleur de batterie (MC0500) est 1.

�

(/%

Serrer le couple: 3.0Nm



¾ Étapes de connexion C Ø de communication: 

Étape 1. Démonter le presse-étoupe BMS

4UFQ���1SFQBSF�B�DPNNVOJDBUJPO�DBCMF	XJUIPVU�TIFBUI
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Étape 3. Insérez le terminal de communication dans le port BMS.
Port de module de batterie BMS (Pylontech: port RS485; Triple puissance: port CAN; 
veuillez consultez le manuel de la batterie pour plus de détails).

étape �
�

6.6 Raccordement à la terre (obligatoire)

L'utilisateur peut en plus mettre à la terre l'onduleur à l'enceinte d'une deuxième 
mise à la terre ou liaison équipotentielle si elle est requise par la sécurité locale. Cela 
évite les chocs électriques si le conducteur de protection d'origine tombe en panne.

¾ Étapes de connexion à la terre:

Étape 1. Dénudez l'isolation du câble de mise à la terre et insérez le câble dénudé 
dans le borne à anneau, puis serrez-la.�� 
Étape 2. Placez la cosse à anneau dans la tige de mise à la terre et serrez la mise à la 
terre vis avec un tournevis

Raccordement éléctrique Raccordement éléctrique 
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Taille du câble: 12AWG.

borne à anneau

étape �

étape �

étape �

Serrer le couple: 3.0Nm

Couple: 1,5 Nm



�Remarque!
Il est nécessaire de connecter le compteur à l'onduleur, sinon 
l'onduleur arrêt avec une alerte «Défaut compteur».
Le compteur intelligent doit être autorisé par Solax, tout tiers ou 
le compteur non autorisé peut ne pas correspondre à l'onduleur.
Solax décline toute responsabilité en cas d'indisponibilité du 
compteur

¾ Schéma de connexion du compteur

L'interface de communication entre l'onduleur et le compteur est RS485 avec deux fils.

¾ Interface du compteur

la grilleM électrique 

Compteur électrique 
domestique, Trois phases

mètre

-PBECharges

Connexion du compteur
�

-

/

¾ �Étapes de connexion du compteur:

Raccordement électrique Raccordement électrique 

�� ��

6.7 Raccordement du compteur

Le compteur est utilisé pour surveiller la consommation d'énergie pour toute la 
maison, en attendant, L'onduleur aura également besoin des données du multimètre 
pour réaliser la fonction de contrôle d'exportation.

L'onduleur triphasé peut fonctionner avec plusieurs marques de compteurs, merci de 
bien vouloir

noté ici, nous introduisons uniquement la connexion côté onduleur. Pour la connexion

avec côté compteur, veuillez vous référer au manuel d'utilisation du compteur spécifié

Étape 1. Préparez un connecteur et deux fils de communication.
Étape 2. Dévissez l'écrou du connecteur du multimètre et insérez deux
fils à travers.
Étape 3. Déclenchez l'isolation des fils de communication, puis insérez un côté
de fils dans la borne verte à 8 broches qui se trouve dans le paquet d'accessoires.
(Couple: 0,2 ± 0,1 Nm)
Étape 4. I nsérez la borne dans le bornier du compteur correspondant à l'intérieur du

l 'onduleur. Insérez l'autre côté des fils dans les ports correspondants du compteur.
(Couple: 0,4 ± 0,1 Nm)
Remarque: veuillez vous assurer que meterA et meterB sont connectés aux ports RS485A et 
RS485B
sur le compteur.

��

(&/@#(&/@"Fermer ����7 (/%���" ���#

� � � � � � � �

&14

Remarque: 1, 2 sont l'interface de fonction du compteur d'électricité; 3 et 4 sont des interfaces de commutation 

intelligentes; 5, 6 sont interface parallèle; 7 et 8 sont des interfaces réservées



6.8 Connexion LAN
La communication LAN est l'interface de communication standard. Il peut transmettre 
le données entre le routeur et l'onduleur via le réseau local.

¾ �Étapes de connexion LAN:

1PSU LAN

L'interface de communication entre l'onduleur et le routeur est RS485 avec un 
RJ45 connecteur.

¾ Définition du PIN LAN

59� 59� 39� 9 9 39� 9 9

� � � � � � � �

¾ Occasion d'application

Cette fonction est applicable pour la situation ci-dessous:
Lorsque le signal wifi est trop faible pour transmettre des données, l'utilisateur peut utiliser le port 
LAN pour le
surveillance avec un câble de données.
Remarque: le module wifi peut toujours être connecté lors de l'utilisation d'une connexion LAN

4PMBY�$PVME

3PVUFuS
câble de données

�

�

Raccordement électrique Raccordement électrique 

��

Veuillez vous reporter aux étapes de connexion BMS (page 34) pour la connexion 
LAN. S'il vous plaît a noté que la définition du code PIN et la position du port seront 
légèrement différentes.

��

-"/

Étape 1 Étape 2

Étape �

Étape �

Couple ��������/N

Couple ��������/N

���#���"



6.10 Connexion de surveillance (en option)
L'onduleur fournit un port de surveillance qui peut collecter les données de l'onduleur et les 
transmettre à
site Web de surveillance via un collecteur de données de surveillance externe. SolaX pourrait 
fournir trois
type de collecte de données de surveillance, et ce sont Pocket wifi, Pocket LAN et Pocket GPRS.
L'utilisateur peut choisir un produit Pocket approprié en fonction de l'environnement réseau.
(Achetez le produit auprès du fournisseur si nécessaire)

Raccordement électrique Raccordement électrique 

�� ��

¾ Schéma de connexion Pocket WiFi

4PMBY�$PVME

3PVUFuS

¾ Schéma de connexion Pocket GPRS

4PMBY�$PVME

Veuillez consulter le manuel d'utilisation Pocket wifi / le manuel d'utilisation Pocket 
GRPS / le manuel d'utilisation 4G pour plus de détails.

Port DRM: le troisième port RJ45 du côté gauchePort DRM / compteur

Veuillez vous reporter aux étapes de connexion du multimètre (page 38-40) pour la 
connexion DRM. S'il vous plaît
a noté que la définition du code PIN et la position du port seront légèrement différentes.

%
3.

�.
FU
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'50

6.9 Connexion DRM
DRM est fourni pour prendre en charge plusieurs modes de réponse à la demande en 
émettant un contrôle signaux comme ci-dessous.

%3.��� %3.��� %3.��� %3.��� ����7 %3.� (/% (/%

� � � � � � � ��

�

.PEF

%3.� Faire fonctionner le dispositif de déconnexion

Ne génère pas d'énergie

Ne pas générer à plus de 75% de la puissance nominale ET
Évier la puissance réactive si possible

Exigence

%3.�
Ne pas générer à plus de 50% de la puissance nominale

*Augmenter la consommation d'énergie
(sous réserve des contraintes d'autres DRM actifs)

Ne pas consommer à plus de 75% de la puissance nominale 
ET Source de puissance réactive si possible

%3.�

%3.�

%3.� Augmenter la production d'électricité
(sous réserve des contraintes d'autres DRM actifs)

Ne consommez pas d'énergie

Ne consommez pas à plus de 50% de la puissance nominale

%3.�

%3.�

%3.�

%3.�

Remarque: seuls PIN6 (DRM0) et PIN1 (DRM1 / 5) sont disponibles maintenant, et 
d'autres des fonctions sont en cours de développement.

¾ Étapes de connexion DRM



6.11 Manipulation de l’onduleur

¾

¾ Vérifiez l'onduleur:

Étape 1. L'onduleur démarre automatiquement lorsque les panneaux 
photovoltaïques génèrent suffisamment l'énergie ou la batterie est en train de se 
décharger.
Étape 2. Vérifiez l'état des indicateurs et de l'écran LCD. L'indicateur de gauche doit
être bleu et l'écran de l'indicateur doit afficher l'interface principale

��Remarque!
Si l'indicateur gauche n'est pas bleu, veuillez vérifier les points ci-
dessous:
- Toutes les connexions sont correctes.
- Tous les disjoncteurs externes sont activés.
- L'interrupteur DC de l'onduleur est en position «ON».

Étape 3. Il y a un guide de réglage sur l'écran LCD si c'est la première fois que vous 
démarrez,
veuillez le suivre. Pour un réglage spécifique, veuillez vous référer à la section 8 
(Réglage).
Étape 4. Réglez le WiFi conformément au manuel d'utilisation du wifi.
Étape 5. Exécutez «l'autotest». (si besoin)

¾ Autotest selon CEI 0-21 (s'applique uniquement à l'Italie)

L'autotest n'est requis que pour les onduleurs mis en service en Italie. leLa norme 
italienne exige que tous les onduleurs alimentant le réseau électrique public soient 
équipésavec une fonction d'auto-test selon CEI 0-21. Lors de l'autotest, lel'onduleur 
vérifiera consécutivement les temps de réaction de protection et les valeurs 
poursurtension, sous-tension, surfréquence et sous-fréquence.

La fonction d'auto-test est disponible à tout moment et le rapport de test s'affiche sur 
l'écran LCD affichage pour l'utilisateur final.

Raccordement électrique Raccordement électrique 
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Compteur SolaX
� �

#BUUFSie

'3'7
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Interrupteur principal
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Onduleur SolaX X3-Hybrid

Charge
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Charges
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Démarrez l'onduleur après avoir vérifié toutes les étapes ci-dessous:
Assurez-vous que le compteur est bien connecté.
Assurez-vous que tous les câbles CC et CA sont terminés.
Assurez-vous que l'onduleur est bien fixé au mur
 allumez l'interrupteur CC en bas de l'onduleur en position «ON».
Allumez l'interrupteur CA, l'interrupteur EPS et l'interrupteur de batterie.
Assurez-vous que le contacteur EPS externe est bien connecté. (si besoin)
 Mettez l'interrupteur CC en bas de l'onduleur en position «ON». 
Appuyez longuement sur la touche «Entrée» pendant cinq secondes pour quitter le mode 
Arrêt. (Le mode est désactivé Mode lorsque vous l'utilisez pour la première fois)

�

�

&

¾ Arrêtez l'onduleur:�

Étape 1. Appuyez sur la touche «Entrée» pendant cinq secondes pour passer en 

mode Arrêt.

Étape 2. Éteignez l'interrupteur CA, l'interrupteur EPS et l'interrupteur de batterie.

Étape 3. Éteignez l'interrupteur CC en bas de l'onduleur en position «OFF».

Étape 4. Attendez 5 minutes avant d'ouvrir le couvercle supérieur (si besoin de 

réparation)



Veuillez vous assurer que l'onduleur est allumé en permanence.
L'onduleur doit connecter les panneaux PV et maintenir la batterie allumée pendant 
toute la procédure de mise à niveau.
Veuillez préparer un PC et assurez-vous que la taille du disque U est inférieure à 32G et 
que le format est graisse 16 ou graisse 32.

�

7. Mise à niveau du micrologiciel
L'utilisateur peut mettre à niveau le micrologiciel de 
l'onduleur via un disque U.
¾ 1SFQBSBUJPO

Avertissement!
Assurez-vous que la puissance d'entrée PV est supérieure à 180 V (effectuez la 
mise à niveau par temps ensoleillé), sinon cela peut entraîner de graves 
défaillances lors de la mise à niveau.

Étape 1. Veuillez contacter notre service d'assistance pour obtenir les fichiers de mise à 
jour et les extraire dans votre U-disk comme suit:
«Mise à jour \ ARM \ 618.00216.00_Hybrid_X3G3_R_Manager_VX.XX_XX-XX.usb»;
«Mise à jour \ DSP \ 618.00215.00_Hybrid_G3X3_R_Master_VX.XX_XX-XX.hex»;
(VX.XX est le numéro de version, xx-xx est la date de compilation)

¾ Étapes de mise à niveau:

Avertissement!
Assurez-vous que le répertoire est strictement conforme au formulaire ci-
dessus!
Ne modifiez pas le nom du fichier programme, car cela pourrait entraîner le 
variateur est de ne pas mettre à niveau!

étape �

étape �

Avertissement!
Si la mise à niveau est interrompue pendant le fonctionnement, veuillez 
vous assurer que le l'onduleur est constamment mis sous tension et 
réinsérez le disque U.

Mise à niveau du micrologiciel Mise à niveau du micrologiciel

�� ��

6�EJTL

Mise à jour
�"3.

%41

Mise à jour	"3.


Mise à jour������������

�

Étape 2. Appuyez sur la touche «Entrée» pendant 5 secondes pour passer en mode Arrêt. 
Puis dévissez le couvercle étanche et insérez le disque U dans le port de «mise à niveau» 
au bas de l'onduleur.

Étape 3. L'écran LCD s'affichera comme l'image 3-1. Appuyez ensuite de haut en bas pour 
sélectionner celui que vous souhaitez mettre à niveau et appuyez sur «OK» pour confirmer 
la mise à niveau.

Étape 4. Une fois la mise à niveau terminée, l'écran LCD affichera «réussi» (uniquement 
pour DSPmises à niveau),  n'oubliez pas de retirer le disque en U, de visser le couvercle 
étanche et d'appuyer sur le «Esc» pour revenir à l'interface principale. Appuyez ensuite sur 
la touche «Entrée» pour quitter le mode Arrêt.



8.Réglage

8.1 Panneau de configuration M
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mot de passe 

la grille

#BUUFSie

Réinitialiser

$IBSHFuS

&14�4ZTUFNe

Réinitialiser l'énergie du 
compteur

Réinitialiser la charge

(VJEF configuration

Réinitialiser le 
journal des erreurs

8.2 Structure du menu

Tous les réglages avancés ne peuvent être 
définis que par technicien ou installateur 
avec l'installateur mot de passeE�

*OEJDBUeuS�
���-&%

Bouton 
de fonction

Bouton Bas: déplace le curseur vers le bas ou diminue la valeur.

Bouton OK: confirmer la sélection

Bouton Haut: déplacer le curseur vers le haut ou augmenter la valeur

��-$%�
écran Affichez les informations de l'onduleur.

0CKFU

"

#

$

%

&

'

%FTDSJQUJPO

(

)

/oms����

allumé en bleu: l'onduleur est en état normal ou en mode EPS.
clignote en bleu: l'onduleur est en attente ou en cours de 
vérification. Éteint: l'onduleur est en état de défaut.

allumé en vert: la communication avec la batterie est normale et 
fonctionne. clignote en vert: la communication de la batterie est 
normale etétat d'inactivité. Éteint: la batterie ne communique pas 
avec l'onduleur

allumé en rouge: l'onduleur est en état de défaut. Éteint: 
l'onduleur n'a pas d'erreur.

Réglage Réglage

�� ��

onduleur �5ZQF

onduleur �%41�

Directeur�"3.

interne�$PEF

�onduleur 4/

S'inscrire��4/

S'inscrire��4/

Register1 SN: il indique le numéro de série du
dispositifs de surveillance externes, tels que Pocket 
WiFi, Pocket LAN et Pocket GPRS.
Register2 SN: il indique le numéro de série du
-en Ethernet.
Réglage parallèle: veuillez vous référer à la page 30.

Rendement de 
l'onduleur

Journal des 
erreurs

Charge 
Consommer

Temps d'exécution 
du système

Rendement EPS

Rendement du 
compteur

Réglage du 
compteur

Cadre Paralles

mode travail

Contrôle des 
relais

Nouveaux code

veuillez vous référer à l'onduleur pour la structure la plus récente

onduleur �%41�

Auto-test

Réglage du chargeur

Avertissement d'inv

Réinitialiser l'énergie 
inv
Retour aux 
paramètres d'usine

Securité

Facteur puissance

(SJlle

Contrôle des exportations

Télécommande

Service réseau

Euilibre de puissance de phase

Fonction )�-735

16�'oODUJPO

%3.�'oODUJPO

Puissance�-JNJU

Paramètres de 
redondance d'UC

Bouton ESC: retour de l'interface ou de la fonction actuelle.



ƽ�Statut
La fonction d'état contient six éléments de l'onduleur (réseau, solaire, chargeur, 
chargeur-Réglage, eps et charge).
Appuyez sur haut et bas pour sélectionner et appuyez sur «OK» pour confirmer la 
sélection, appuyez sur «ESC» pour retournez au menu.

B
�la grille
Cet état montre l'état actuel du réseau tel que la tension, le courant, la sortie
puissance, la puissance consommée locale et la fréquence.
Pour mesure la sortie de l'onduleur;
la grille mesure l'exportation d'énergie vers ou l'importation depuis le réseau.
Une valeur positive signifie que l'énergie est injectée dans le réseau, une valeur négative 
signifie l'énergie utilisé à partir de la grille.

8.3 Fonctionnement de l'écran LCD

Affichage numérique LCD L'interface principale est l'interface par défaut, l'onduleur 
passera automatiquement à cette interface lorsque le système a démarré avec succès 
ou n'a pas fonctionné pendant un période de temps. Les informations de l'interface 
sont comme ci-dessous. «Puissance» signifie la sortie instantanée Puissance; 
«Aujourd'hui» signifie l'énergie produite dans la journée. «Batterie» désigne la capacité 
gauche d'énergie de la batterie.

Puissance�������������� �8 
aujourd'hui������������������
,8I #BUUFSie����������� �

/PSNBM

4UBUVt
)JTUPSique

T

�.FOV

Interface de menu
L'interface de menu est une interface de transfert permettant à l'utilisateur d'accéder à 
une autre interface pour changer le réglage ou obtenir les informations.
-L'utilisateur peut accéder à cette interface en appuyant sur le bouton «OK» lorsque 
l'écran LCD affiche le Interface principale.
-L'utilisateur peut sélectionner l'interface en déplaçant le curseur avec le bouton de 
fonction et en appuyant sur «OK» pour confirmer.

.FOV

4UBUV )JTUPS à propos

¾ Statut

(rille�����������������
solaire
$IBSHFur�������������

4UBUVt

�6B���������������������������7
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���1B0VU��������������������8

*OW4UBUF��"

C
�4PMBire
Cet état montre l'état PV en temps réel du système, comme l'entrée 
situation de tension, de courant et de puissance de chaque entrée PV.

6�����������������������������7
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4PMBire
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Réglage Réglage
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(SJle

(SJlle

4PMBS

$IBSHFuS

&14

Charges

4UBUVt

Réglage $IBSHFur



Charge
Si l'onduleur est branché avec une prise intelligente, cet état affiche le temps réel
puissance de charge, incluent la puissance de charge1 et la puissance de charge 2.

�
-��1uissance������������������ �

�8

Charge

D
�Chargeur
Cet état montre la situation du chargeur du système. Inclure la batterie
tension, courant de charge ou de décharge. Puissance de charge ou de décharge, 
batterie capacité, température de la batterie, état du BMS, limite de charge et de 
décharge. «+» des moyens en charge; «-» signifie en déchargeant.

6�����������������������������7
*���������������������������������"
1�����������������������������8�

$IBSHFuS

F
�&14�
EPS n'aura de données que lorsque l'onduleur fonctionne en mode EPS, il affichera le
données en temps réel de la sortie EPS telles que la tension, le courant, la puissance

&14@4UBUF��"
6B��������������������������������7
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¾ )JTUPSZ

Historique
La fonction d'historique contient sept éléments d'information: rendement de l'onduleur, 
chargeur rendement, rendement EPS, consommation de charge, alimentation en 
énergie, temps d'exécution du système et journaux d'erreurs.
Appuyez sur haut et bas pour sélectionner et appuyez sur «OK» pour confirmer la 
sélection, appuyez sur «ESC» pour retournez au menu.

a) Rendement de l'onduleur
Cette fonction contient le rendement de l'onduleur pour aujourd'hui, hier, ce mois-
ci, le mois dernier et total

�0VUQVU(SJE5PEBZ
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Rendement de l'onduleur

Réglage Réglage
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)
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Rendement de l'onduleur

Rendement du compteur

Journal des erreurs

Charge Consommer

Temps d'exécution du système

Rendement EPS

��aujourd'hui�
������� 
�������������������������������������,8I�

Rendement EPS

b) Rendement EPS
La fonction Rendement EPS contient le rendement du chargeur pour 
aujourd'hui et le total
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Rendement de l'onduleur 
Rendement EPS
Charge Consommer

)JTUPSique

E
� Réglage du chargeur
Ici vous pouvez voir les paramètres des paramètres de la batterie (batterie au lithium et
batterie au plomb)
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Réglage Chargeur

Avertissement d'inv
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Réglage Chargeur
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�Charge���consommer
��Charge ���DPOTommer

�

Charge consommer

D
�Charge consommer
La consommation de charge contient l'énergie consommée par des charges 
spécifiques par
aujourd'hui et au total

G 
��Journal des erreurs
Les journaux d'erreurs enregistrent les six derniers messages d'erreur 
survenus.

��Pas d'erreur�

Journal des erreurs

¾ Réglage 

réglage

date et l'heure

**Avancé  
Mot de passe 

Langue
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Réglage Réglage
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�Durée de fonctionnement 
en mode réseau ������� 
�������������������������������������������)�

Temps d'exécution du système

F Temps d'exécution du système
Cette fonction contient le temps d'exécution du mode grille et le temps 
d'exécution du mode EPS�

E
�Rendement du compteur
Le rendement du compteur contient quatre éléments: FeedInToday, FeedInTotal, ConsumeToday
et ConsumeTotal.

�alimentation aujourd’hui:
������� 
����������������������������,8I�

Rendement mètre1
grille

#BUUFSie

Réinitialiser

$IBSHFuS

&14�4ZTUFNe

Réinitialiser l'énergie 
du compteur

3énitialisé charge

Guide de 
configuration

Réinitialiser le 
journal des erreurs

Réglage du compteur
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Réglage Parralel

Paramétrage des parallèles: veuillez vous référer à la page 38.

�.PEF travail

Contrôle des relais

	F
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/ouveau  code

auto-test
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réinitialisée énergie`
 inv 

Retour aux 
paramètres 
d'usine

H
��Avert. Onduleur 
Tous les avertissements relatifs à l'état de la machine sont affichés ici
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�ƽ����Réglage
Cette fonction est utilisée pour régler l'heure de l'onduleur, la connexion, la batterie, le 
réseau et bientôt.
L'utilisateur final peut régler la date, l'heure, la langue et Ethernet directement.
Mais pour un réglage avancé, il faut un mot de passe installateur pour faire 
fonctionner la plupart des
cadres professionnels

�%BUF heure
Langue
�&UIFSOFU

Reglage 

C
�Langue
Cet onduleur permet au client de sélectionner plusieurs langues.

B
�Date Heure
Cette interface permet à l'utilisateur de définir la date et 
l'heure du système.

���������������
��������������

%BUF�heure

Anglais
Néerlandais

Langue

D
�Ethernet
Il existe deux modes pour obtenir une adresse IP: statique et DHCP.
L'utilisateur peut définir les informations sur Ethernet telles que l'adresse IP, le 
masque de sous-réseau numéro et numéro de passerelle par défaut et adresse 
Mac.

��*1�.FUIPE
TUBUJD

&UIFSOFU

�� ��

Réglage Réglage

�Sélectionnez le mode
Utilisation de force  

Mode de travail  

�����������$IBSHF�
Heure de début
�������������������

Mode de travail  

�$IBSHFS�QFSJPE��
De la grille
Activer

Mode de travail  

'PS�i'PSDF�5JNF�6TFw�NPEF
�UIFSF�BSF���QBSBNFUFST�UIBU�OFFET�UP�CF�TFU�

�����������$IBSHF�
Heure de début
�������������������

Mode de travail  

�$IBSHFS�QFSJPE��
De la grille
Activer

Mode de travail  

�����������$IBSHF�
Heure de début
�������������������

Mode de travail  

�����������$IBSHF�
Heure de fin 2
�������������������

8PSL�.PEF

E
���En mode travail
Il y a 4 modes de travail pour le choix �Tous ces modes de 

travail sont disponibles uniquement pour les conditions de 
réseau

La batterie arrêtera de se décharger pour conserver une capacité 
plus élevée lorsque la grille est allumée. lorsque la puissance 
générée par PV n'est pas suffisante, le la batterie se décharge pour 
alimenter également les charges locales. Et si encore pas assez, le 
réseau alimentera les charges locales ensemble. Ce mode de 
travail s'applique à la zone où black-out régulièrement

La priorité de la puissance de sortie de l'onduleur est: La 
priorité de la puissance de sortie de l'onduleur est:> 
alimentation de la charge> charge de la batterie
Ce mode de travail s'applique à la zone à tarif d'achat élevé.

Utilisation 
personnelle
(défaut)

Utilisation de 
force  

Mode de 
sauvegarde

Alimenter en 
priorité

La puissance générée PV sera utilisée pour alimenter les charges 
locales d'abord, puis pour charger la batterie. La puissance 
redondante exporter vers le réseau public.
Lorsqu'aucun PV n'est fourni, la batterie se décharge pour
se charge d'abord, et le réseau fournira de l'énergie lorsque la 
capacité de la batterie n'est pas assez.
La priorité de la puissance de sortie de l'onduleur est: alimentant la 
charge chargeant            la batterie                            alimentant le

Dans ce mode de travail, le temps de charge et de décharge peut 
être réglé de manière flexible, et cela permet également de choisir si 
la charge à partir du réseau ou non. D'autres fois, il suit la priorité du 
mode d'auto-utilisation.

1BSBNetre $PNNFOUaire



g) Avancé
Tous les paramètres avancés peuvent être définis ici, tels que la batterie, la grille, 
l'EPS, etc. «Avancé» est divisé en quatre parties: sur le réseau, batterie, 
réinitialisation, défini par l'utilisateur. Et chaque partie a des parties de niveau 
inférieur.
Veuillez contacter votre installateur ou votre usine pour entrer le mot de passe de 
l'installateur.

Sur la grille
#BUUFSie
réglage parallèle

Avancé

* Veuillez noter que lorsque la communication DSP de l'onduleur a échoué, tous les 
paramètres avancés seront masqués et invalides en attendant que la batterie se 
réveille.

%41�$0..�échoué 
�#BUUFSie

Avancé $IBSHFur

�Éveil de la batterie 
�����������������������������/on

e) Contrôle relais
Relay Control est une fonction facultative qui peut contrôler la charge 
désignée intelligemment en consommant l’énergie excédentaire lorsque 
l’alimentation en puissance atteint une certaine valeur.
Cette fonction ne peut être réalisée qu’avec le produit SolaX « Smart Plug ».
Pour une opération spécifique, veuillez consulter le « Manuel d’utilisation 
smart plug ». 

�3FMBZ��réglage
�3FMBZ�� réglage

3FMBZ�$POUSPM

�� ��

�

f) Autotest (s'applique uniquement à CEI 0-21)
La fonction d'autotest permet à l'utilisateur de tester les éléments suivants. «Test TOUT», 
«Test Ovp (59.S2)», «Test Uvp (27.S1)», «Test Uvp (27.S2)», «Ofp ( 81> .S1) test ”,” Ufp (81 
<.S1) test ”,
  «Test Ofp (81> .S2)», «Test Ufp (81 <.S2)», «Test Ovp10 (59.S1)».
Dans l'interface d'autotest, l'utilisateur peut tester choisir «TOUS les tests» ou un élément 
de test individuel.
Veuillez vous assurer que l'onduleur est relié au réseau avant de tester le test.
Pour tous les tests, il faut environ 6 minutes. Et il affichera «success» puis «Pass» sur l'écran.
Pour un élément de test individuel, il faut environ plusieurs secondes ou minutes.
Cliquez sur le rapport de test pour obtenir le résultat du test de tous les éléments.

5FTU TOUT
Rapport de test
�TFTU�6WQ	���4�


�0GQ�	����4�
résultat
'U�������)[��5U�����NT 
'T��������)[��5P������NT 
'���������)[������QBTT

�0WQ�	���4�
résultat
7U�������7����5U������NT 
7T�����������7���5P������NT 
7�����������7�������������QBTT

�0GQ�	���4�
résultat
7U��������7����5U�����NT 
7T����������7����5P�����NT 
7����������7������QBTT

�6WQ�	���4�
résultat
7U�������7����5U������NT 
7T�����������7���5P������NT 
7�����������7�������������QBTT

�0GQ�	���4�
résultat
'U���������)[���5U�����NT 
'T����������)[���5P������NT 
'����������)[��������������QBTT

�6GQ�	����4�
résultat
'U���������)[���5U�����NT 
'T����������)[���5P������NT 
'�����������)[�������������QBTT

�6GQ�	����4�
résultat
'U���������)[���5U�����NT 
'T����������)[���5P������NT 
'�����������)[��������������QBTT

�0WQ��	���4�
résultat
7U���������7���5U�����NT 
7T������������7���5P�����NT 
7������������7�������������QBTT

Réglage Réglage
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g-1-2) Facteur de puissance (Pour un pays spécifique si requis par le réseau local.) 

Il existe 5 modes de sélection: Arrêt, Sous-excité, Surexcité, Courbe, Q (u).

.PEF $PNNFOUaire
Arrêt

Surexcité

Puissance�2�Fixe

Valeur PF

Puissance Q

Sous-excité Valeur PF

Courbe

Limite supérieure

Limite inférieure

Puissance supérieure

Puissance inférieure

1'-PDL*O1PJOU�	�$&*������POMZ


1'-PDL0VU1PJOU�	�$&*������POMZ


2	�V�


�

Réglage Réglage

7PMU3"5*0��

7PMU3"5*0��

263&410/4&7�

263&410/4&7�

263&410/4&7�

	�"4�������POMZ


	�"4�������POMZ


	�"4�������POMZ


	�"4�������POMZ


	�"4�������POMZ

Valeur K 	$&*������POMZ


�� ��

g-1-1) Sécurité
L'utilisateur peut définir des normes de sécurité selon différents pays et 
normes liées au réseau. Il y a 8 normes à sélectionner. (Peut changer sans 
préavis)

������ ���

����

����

DPTĳ

DB
QB

DU
Jf

JO
EV

DU
Jf

G�	1


Courbe B

Contrôle de la puissance réactive, courbe standard réactive cos φ = f (P)
Pour VDE ARN 4105, la courbe cos φ = f (P) doit se référer à la courbe B.La valeur par défaut du 
réglage est celle indiquée sur la courbe B.
Pour E 8001, la courbe cos φ = f (P) doit se référer à la courbe A. La valeur par défaut du réglage est 
celle indiquée sur la courbe A.
Pour CEI 0-21, la valeur par défaut de PFLockInPoint est 1,05, lorsque Vac> 1,05Vn et Pac> 0,2 Pn, 
la courbe cos φ = f (P) doit faire référence à la courbe B.La valeur par défaut de PFLockOutPoint est 
0,98, lorsque Vac <0,98 Vn, cos φ = f (P) sortira de la courbe B.

Contrôle de la puissance réactive, courbe standard réactive Q = f (V)

2

7

2NBY

�2NBY

7�T7�T

7�J7�J

7�J�����7O

7�T�����7O

7�T�����7O�2V7MPX3BUF

7�J�����7O�2V7MPX3BUF

���

���

Limite supérieure

DB
QB

DU
Jf

JO
EV

DU
Jf

G�	1


Limite inférieure

Puissance inférieure

Puissance supérieure

Courbe A

���
���

���
���

Article

�

�

�

�

�

�

�

Pays

7%&�����
"3/����� Allemagne
"4����� Australie

(���� Royaume-Uni

&/������@/- Pays-Bas
$&*����� Italie

*&$�����@*O Inde

La norme

Allemagne

� &/������@&6 Pays-Bas



g-1-3) Grille
L'utilisateur final n'a pas besoin de définir les paramètres de la grille. Toutes les 
valeurs par défaut ont été définies en usine conformément aux règles de sécurité.
S'il est nécessaire de réinitialiser, tout changement doit être conforme aux exigences 
du réseau local.

Paramètre $PNNFOUaire

Normalement

Vac supérieur Protection haute tension

Vac inférieur Protection basse tension

Vac supérieur lent Protection lente haute tension

Vac inférieur lent Protection lente basse tension

'BD�supérieur Protection haute fréquence

'BD�inférieur Protection basse fréquence

'BD�supérieur lent Fréquence haute protection lente

'BD�Minférieur lent Protection lente basse fréquence

7BD���N�BWH 10 min de tension haute protection

S'applique uniquement à l'Italie	$&*����
�

0WQ	���4�
 Protection contre les surtensions temps rapide

6WQ	���4�
 Sous-tension protéger le temps rapide

0GQ�	���4�
 Sur-fréquence protèger le temps rapide

6GQ�	���4�
 Sous-fréquence protéger le temps rapide

0WQ	���4�


6WQ	���4�


0GQ	���4�


6GQ	���4�


Les surtensions protègent le temps lent

Sous-tension protéger le temps lent

Sur-fréquence protéger le temps lent

Sous fréquence protéger le temps lent

&/����� S'applique uniquement à @/-

0'1-@Point de départ

'SFR%SPQ3BUF   Taux de chute de fréquence

Réglage Réglage

Point de départ de la limite de puissance sous-fréquence
Point de départ de limite de puissance de sur-fréquence

6'1-@4UBSU1PJOU

0'1-@4UBSU1PJOU

S'applique uniquement à  &/�����@%,�

5@4UBSU Vérification du réglage de l'heure

W (Gra) (s'applique à NZS4777.2)
W (Gra) est le gradient de la limite de débit de puissance qui est requis par la norme 
NZS4777.2 et s'applique uniquement au NZS4777.2. Cette fonction est définie comme 
un pourcentage de la puissance nominale par minute.
La valeur par défaut est «enable». Choisissez «désactiver» signifie que la fonction est 
désactivée.

�8	(SB
������������

La grille

������������������

�� ��

Point de départ de la limite de puissance de sur-fréquence

0'1-@4UBSU1PJOU Point de départ de limite de puissance de sur-fréquence

'SFR%SPQ3BUF Taux de chute de fréquence
S'applique uniquement à /;4��������

8	(SB
 Pourcentage de puissance nominale par minute

g-1-5) Télécommande
Cette fonction permet au dispositif de contrôle externe de faire contrôler le cluster à 
distance des onduleurs via le port LAN de l'onduleur. Et il peut contrôler la sortie de 
puissance active et la sortie de puissance réactive de l’onduleur.
La valeur par défaut est désactivée". S'il parvient à se connecter, il affichera «Connecté». 
Sinon, il affichera «Connexion». Sélectionnez «Désactiver» signifie que la fonction est 
désactivée.

Télécommande

Activer 
Connexion ...

�Contrôle des fonctions

g-1-4) Contrôle des exportations
Cette fonction permet à l'onduleur de contrôler l'énergie exportée vers le réseau. Il y a 
une valeur utilisateur et une valeur d'usine. La valeur d'usine est la valeur par défaut qui 
ne peut pas être modifiée par l'utilisateur. La valeur utilisateur définie par l'installateur 
doit être inférieure à la valeur d'usine. La signification du nombre défini est la valeur 
max. puissance de sortie autorisée. Si l'utilisateur ne souhaite pas alimenter le réseau 
électrique, veuillez le régler sur 0.

Valeur utilisateur
�������������

Contrôle des exportations

����8

S'applique uniquement à  &/�����@6E�

5@4UBSU Vérification du réglage de l'heure

0'1-@4UBSU1PJOU Point de départ de limite de puissance de sur-fréquence

'SFR%SPQ3BUF Taux de chute de fréquence

6'1-@4UBSU1PJOU Point de départ de la limite de puissance sous-fréquence

6'1-@4FUUJOH Réglage du commutateur de limite de puissance sous fréquence
0'1-@4FUUJOH Réglage du commutateur de limite de puissance de sur-fréquence

g-1-6) Réglage de la veille à chaud
Cette fonction permet à l'onduleur de connecter la batterie et l'alimentation en veille 
générale, la détection de l'accès de charge, pas besoin d'auto-vérification de l'onduleur, 
un travail direct et rapide.
La valeur par défaut est «Activer». Sélectionnez «Désactiver» signifie que la fonction est 
désactivée.

Réglage de la redondance d'UC

Désactiver
�Contrôle des fonctions



Réglage Réglage

g-1-9) Fonction H / LVRT
Lorsque le réseau apparaît dans une situation inhabituelle dans un laps de temps très 
court, cette fonction peut faire en sorte que l'onduleur reste dans une situation sans 
alimentation et sans alarme pendant ce court laps de temps et amènera l'onduleur à 
reprendre son fonctionnement normal immédiatement une fois que le réseau est 
normal.
Le temps effectif est de 800 ms par défaut, mais il sera différent selon le choix de la 
sécurité.
Choisissez «Activer» signifie que cette fonction est activée et qu'il s'agit de la valeur par 
défaut. Choisissez «Désactiver» signifie que la fonction sera désactivée.

Contrôle des fonctions:
�������������

Fonction )�-735�

Activer

g-1-10) Fonction PU (pour un pays spécifique si requis par le réseau local)
La fonction PU est un mode de réponse volt-watt requis par certaines normes nationales 
spécifiques telles que AS4777.2. Cette fonction peut contrôler la puissance active de 
l’onduleur en fonction de la tension du réseau.
Choisissez «Activer» signifie que cette fonction est activée et qu'il s'agit de la valeur par 
défaut. Choisissez «Désactiver» signifie que la fonction sera désactivée.
 

Fonction 16�

Activer

Fonction 16�

�����7

3FQPOTF�7�

Fonction PU

�����7

3FQPOTF�7�

Fonction PU

�����7

3FQPOTF�7�

�Fonction PU 

g-1-11) Fonction DRM (s'applique à NZS4777.2)
La fonction DRM est le mode de réponse à la demande qui est requis par la norme 
NZS4777.2 et s'applique uniquement à NZS4777.2.
La valeur par défaut est «enable». Choisissez «désactiver» signifie que la fonction est 
désactivée.

Contrôle des fonctions: 
�������������

Fonction %3.�

Activer

g-1-8) Service réseau
Grid Service peut être sélectionné parmi «Sustain» ou «Stop». La valeur par défaut 
est «Sustain». Les exigences de chaque pays en matière de sécurité des onduleurs 
de stockage sur batterie sont différentes. certains peuvent être opposés aux droits 
de l'utilisateur. Les utilisateurs peuvent sélectionner «Arrêter» pour désactiver ces 
fonctionnalités si les utilisateurs reçoivent une autorisation légale.

Contrôle des fonctions:

�maintenir�

Service réseau

g-1-7) Équilibre de puissance de phase
Cette fonction contrôle la distribution de la puissance de sortie CA.
  «Activer» signifie que chaque phase sera divisée en fonction des charges connectées 
à chaque phase. «Désactiver» signifie que chaque puissance de phase sera divisée 
également et «désactiver» est la valeur de réglage par défaut.

Contrôle des fonctions:
�Désactiver�

Équilibre de puissance 
de phase

�� ��

�LX �LX �LX

Si une puissance CA de 9 kW peut être exportée, chaque puissance 
de phase sera divisée comme ci-dessus en fonction des différentes 
charges connectées à chaque phase.

Compteur

�LX �LX �LX

Si une puissance CA de 9 kW peut être exportée, chaque 
puissance de phase sera divisée de manière égale comme ci-
dessus et elle n'est pas liée aux charges connectées à chaque 
phase.

Compteur

MPEF� Activer MPEF�Désactiver

g-1-12) Limite de puissance
La fonction de limite de puissance est capable de définir la puissance maximale du 
port CA en pourcentage.

�1SPQPSUJPO
�������������
�����

Limite de puissance

��������������������������

Onduleur 
triphasé

Onduleur 
triphasé



Batterie
Chargeur

4ZTUFNe &14�

	H��

	H����


	H����


g-2-1) Chargeur
Ici, l'utilisateur peut définir les paramètres du chargeur sur cette page, 
l'onduleur est compatible avec la batterie au lithium et la batterie au plomb. 
Les utilisateurs peuvent définir les paramètres de charge et de décharge et le 
mode de réveil.
Pour les paramètres détaillés, veuillez vous référer au tableau ci-dessous.

�Capacité Min. 
���

Chargeur

Courant maximum 
de charge

Chargeur

��"

Réglage Réglage

Courant maximum 
de décharge

Chargeur

��"
�Éveil de la batterie

Chargeur

/on

�� ��

Pour batterie au lithium

'PS�-FBE�BDJE�CBUUFSZ

Tension d'absorption 
de charge

Chargeur

Tension de flottement 
de charge

���7

Chargeur

���7

Tension de coupure 
de décharge

���7

Chargeur

Courant maximum 
de charge

Chargeur

���"

Courant maximum 
de décharge

Chargeur

���"

Lorsque la tension de la batterie atteint la valeur (tension de coupure de décharge pour une batterie 
au plomb, capacité minimale pour une batterie au lithium) en mode sur réseau (pas de puissance PV), 
la batterie arrêtera de se décharger et le système passera en mode ILDE.
Lorsque la tension de la batterie atteint cette valeur (tension de coupure de décharge pour la batterie 
au plomb, capacité minimale pour la batterie au lithium) en mode hors réseau, la batterie arrêtera de 
se décharger et l'onduleur cessera d'exporter de l'énergie à partir du port EPS en indiquant «BAT 
power low» sur l'écran LCD.
Il existe deux façons de sortir de «BAT power low».
- Appuyez sur le bouton ESC pour sortir manuellement de «BAT power low».
- Accédez à la page de configuration du système EPS (reportez-vous à la section g-2-2) pour quitter 
automatiquement «BAT power low».

REMARQUE !
Veuillez confirmer que le réglage de l'onduleur pour le courant de charge / décharge 
maximum se situe dans la plage du courant de charge / décharge de la batterie.

Le courant de charge peut être réglé sur 0-25A.

La capacité minimale restante de la batterie.

* Éveil de la batterie
-Lorsque la batterie est faible, vous devez régler manuellement la fonction 
Battery Awaken - démarrer le Battery Awaken:
· L'onduleur chargera la batterie lorsque la puissance d'entrée PV> 1KW ou 
l'onduleur est connecté au réseau.
  · L'onduleur quitte l'éveil de la batterie lorsque la tension de la batterie> la 
tension de coupure de décharge + 10 V ou l'éveil de la batterie dure> 2 heures.
-Lorsque l'onduleur est en fonctionnement normal et que la puissance de la 
batterie est suffisante, démarrez la fonction "Battery Awaken", l'onduleur 
sortira automatiquement de "Battery Awaken."

Le courant de décharge peut être réglé sur 0-25A.

Tension d'absorption 
de charge

Tension de flottement 
de charge

Tension de coupure 
de décharge

Courant maximum 
de charge

Courant maximum 
de décharge

Éveil de la batterie

Lorsque la charge commence, il entrera en mode de charge à tension 
constante afin d'accélérer la vitesse de charge.
Veuillez calculer cette valeur en fonction du paramètre 
caractéristique plomb-acide.

Il passera en mode de charge flottante après avoir quitté 
le mode de charge à tension constante.
Veuillez calculer cette valeur sur la base du paramètre 
caractéristique plomb-acide.

Lorsque la tension de la batterie atteint cette valeur en mode 
réseau (pas de puissance PV), la batterie arrête de se décharger et le 
système passe en mode ILDE. Lorsque la tension de la batterie 
atteint cette valeur en mode hors réseau, la batterie arrêtera de se 
décharger et l'onduleur cessera d'exporter de l'énergie à partir du 
port eps en affichant «Batterie faible» sur l'écran LCD.

Veuillez calculer cette valeur en fonction du paramètre 
caractéristique plomb-acide et de la limitation du courant de 
charge maximum de l'onduleur.

Veuillez calculer cette valeur en fonction du paramètre caractéristique 
plomb-acide et de la limitation du courant de décharge maximal de 
l'onduleur.

Lorsque la tension de la batterie tombe trop bas pour fonctionner, 
choisissez cette option «Oui» pour charger la batterie à partir du PV ou 
du réseau de force.

�Contrôle des fonctions:M

Activer

Réglage min lié à la grille

�Capacité Min. 

���

Réglage min lié à la grille

�Limite minimale 
liée à la grille

Chargeur

Capacité Min. 

Courant maximum 
de charge

Courant maximum 
de décharge

Paramètre Commentaire



Réglage Réglage
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��Muet�������������������/on 
Fréquence�������������)[ 
Redémarrage automatique EPS

Système EPS
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g-4-1) Remise à zéro erreur
L'utilisateur peut réinitialiser ici tous les 
enregistrements du journal des erreurs de 
l'onduleur.

Réinitialiser

�/on�

Remise à zéro erreur

g-4-2) Remise à zéro des compteurs 
L'utilisateur peut réinitialiser l'enregistrement 
d'énergie du compteur ici.

�3emise à zéro compteurs ��

�������/on

Remise à zéro des compteurs 

.JO�&4$�40$

Redémarrage automatique EPS

���

pour batterie au plombpour batterie au lithium

.JO�&4$��7PMU

Redémarrage automatique EPS

���W

Contrôle des fonctions 

���������������Activer

Redémarrage automatique EPS

g-2-2) Système EPS (pour la version E uniquement)
L'onduleur X3-Fit avec la version E peut fonctionner en mode EPS.
Les paramètres EPS peuvent être définis comme ci-dessous.
«Muet» signifie que vous pouvez régler l'avertissement du système qui est entré en mode EPS.
- «Non» signifie qu'il y aura un bourdonnement et c'est la valeur par défaut.
- «Oui» signifie que vous choisissez de désactiver la fonction d'avertissement.
En outre, si le bourdonnement est net, cela signifie que la sortie EPS est une «surcharge».
La fréquence «ici peut être réglée à 50 Hz ou 60 Hz s'il vous plaît en fonction des charges corrélatives.
«Redémarrage automatique EPS» est utilisé pour redémarrer la puissance de sortie EPS manuellement ou 
automatiquement. Lorsque la capacité de la batterie atteint la capacité minimale ou que la tension de la 
batterie atteint la tension de coupure de décharge en mode hors réseau, la batterie arrêtera de se 
décharger et l'onduleur cessera d'exporter de l'énergie à partir du port eps en affichant «BAT power low» 
sur l'écran LCD.
 - Choisir «désactiver» signifie que la puissance de sortie EPS ne peut être redémarrée qu'en appuyant 
manuellement sur le bouton ESC et c'est la valeur par défaut.
- Choisir «activer» signifie que la puissance de sortie EPS peut être redémarrée automatiquement en réglant 
«Min ESC Volt» (pour batterie au plomb) ou «Min ESC Soc» (pour batterie au lithium).
Par exemple, si l'utilisateur choisit «activer» et régler «Min ESC Soc» à 20%, cela signifie que PV chargera la 
batterie et lorsque la capacité de la batterie atteindra 20%, l'onduleur redémarrera la puissance de sortie 
EPS et «BAT Power low» disparaîtra.     

g-4-3) Réinitialiser la charge
L'utilisateur peut réinitialiser l'énergie de la charge spécifique si l'onduleur est 
installé avec une prise intelligente.

Réinitialiser la charge�

�/on�

Réinitialiser la charge

Réinitialiser

Remise à zéro des compteurs 

Réinitialiser la charge

Guide de configuration

remise à zéro erreur

Réinitialiser l'énergie de l'onduleur

Réinitialisation

	H����
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g-4-4) Guide de configuration
Cette interface déclenchera à nouveau la lecture du guide de 
réglage initial.

�Commencer

$POGJH�(VJEF

Réglage du compteur

	H��


Désactiver

Réglage du compteur

g-5) Réglage du compteur
L'onduleur X3-Hybrid doit fonctionner avec un compteur d'énergie pour réaliser des 
fonctions hybrides. L'utilisateur peut également désactiver la fonction de compteur 
afin que l'onduleur X3-Hybrid puisse fonctionner comme un onduleur normal relié au 
réseau sans compteur connecté.
Dans le système hybride, s'il y a un autre appareil d'alimentation dans le système qui 
doit également être surveillé, il peut installer deux mètres pour surveiller à la fois 
l'onduleur solax et un autre appareil d'alimentation. L'adresse de ces deux compteurs 
doit être différente. L'adresse 001 et l'adresse 002 sont par défaut et seront écrites sur 
les compteurs en usine. Ainsi, l'utilisateur n'a pas besoin de changer l'adresse sauf 
situation spécifique.

Réglage du compteur Réglage du compteur

� �

¾ Commutateur système
ƽ«System Switch» peut être sélectionné entre «ON» ou «OFF».
¾ «ON» signifie que l'onduleur est en état de fonctionnement et qu'il s'agit de l'état 
par défaut de l'onduleur.
¾ «OFF» signifie que l'onduleur cesse de fournir toute l'alimentation, mais que 
l'écran LCD reste allumé.

�Interrupteur

�Marche

interrupteur système

Un appui long sur la touche «Entrée» peut également activer «Interrupteur système» «ON» ou «OFF».

���Marche

Voulez-vous allumer 

l'appareil

Onduleur�4/

3FHJTUFS��4/

Type d'onduleur

Onduleur �%41�

.BOBHFS�"3.

$PEF Interne

à propos

3FHJTUFS��4/

Register1 SN: il indique le numéro de série des 
dispositifs de surveillance externes, tels que Pocket 
WiFi, Pocket LAN et Pocket GPRS.
Register2 SN: il indique le numéro de série de 
l'Ethernet intégré.

¾ À propos

Cette interface affiche des informations sur l'onduleur, y compris le numéro de 
série de l'onduleur, le numéro de série Register1, le numéro de série Register2, le 
type d'onduleur, le DSP1 maître, l'ARM du gestionnaire et le code interne.

�Onduleur 4/� 
����������9�GJU������

À propos

g-6) Nouveau mot de passe
L'utilisateur peut définir le nouveau mot de passe ici.

�'oODUJPO compteur �Compteur�"EES �Compteur�"EES

Onduleur �%41�

À propos À propos

�3FHJTUFS��4/�
����������������������/"

�3FHJTUFS��4/�
����������41�&"4,81.

Réglage Réglage

g-4-5) Réinitialiser l'énergie Onduleur
L'utilisation peut réinitialiser tous les 
enregistrements du journal des erreurs de 
l'onduleur ici.

Réinitialiser 

Réinitialiser l'énergie Onduleur

g-4-6) Réinitialisation d'usine
Ici, vous pouvez réinitialiser la machine à l'état d'usine.

�RéinitialisationU

Réinitialisation

/on

/on
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9.Dépannage

��� Dépannage

Cette section contient des informations et des procédures pour résoudre d'éventuels 
problèmes avec les onduleurs X3-Hybrid, et vous fournit des conseils de dépannage 
pour identifier et résoudre la plupart des problèmes pouvant survenir avec les 
onduleurs X3-Hybrid.
Cette section vous aidera à identifier la source des problèmes que vous pourriez 
rencontrer. Veuillez lire les étapes de dépannage suivantes.
Vérifiez les avertissements ou les messages d'erreur sur le panneau de commande du 
système ou les codes d'erreur sur le panneau d'information de l'onduleur. Si un 
message s'affiche, enregistrez-le avant de poursuivre.
Essayez la solution indiquée dans le tableau ci-dessous.

#BU�7PMU�'BVMU
Défaut de tension de batterie
• Vérifiez si la tension d'entrée de la batterie est dans la plage normale
• Ou demandez l'aide de l'installateur.

"$��.�7PMU�'BVMU
La tension du réseau est hors plage au cours des 10 dernières minutes.
• Le système reviendra à la normale si la grille est de retour.
• Ou demandez l'aide de l'installateur.

#BU1PXFS-PX

• Éteignez l'appareil haute puissance, appuyez sur «ESC» pour redémarrer 
l'onduleur.
• Veuillez charger la batterie à un niveau supérieur à la capacité de protection 
ou à la tension de protection.

"$�)$5��'BVMU

Défaut du capteur de courant CA
• Éteignez le PV, la batterie et le réseau, reconnectez-les.
• Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à l'état 
normal.

#.4@$FMM*NCMBODF
Erreur de cellule de batterie
Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@$VSS4FOTPS�'BVMU #BUUFSZ�$VS4FO�'BVMU
Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@$IBSHF0$1 Défaut de surintensité de charge de batterie
Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@%JTDIBSHF0$1 Défaut de surintensité de décharge de batterie
Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#VT�7PMU�'BVMU

%$7�071�'BVMU
Défaut de protection contre les surtensions DCV EPS.
• Attendez un moment pour vérifier s'il revient à la normale.
• Ou demandez l'aide de l'installateur.

%41�4ZTUFN�'BVMU

Erreur de système 
• Attendez un moment pour vérifier s'il revient à la normale.
• Ou demandez l'aide de l'installateur.

&14�3FMBZ�'BVMU
Erreur de relais EPS
• Déconnectez PV +, PV-, réseau et batterie, reconnectez-les.
• Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à l'état normal.

#.4@)BSEXBSF�1SPUFDU
Défaut de protection du matériel de batterie 
Ь�Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@*OUFSMPDL�'BVMU Défaut de verrouillage de la batterie
Ь�Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@*OTVMBUJPO�'BVMU Défaut ISO de la batterie
Ь�Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@7PMU4FOTPS�'BVMU Panne de batterie VolSen
Ь�Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@5FNQ4FOTPS�'BVMU Défaut TempSen de la batterie
Ь�Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@&YUFSOBM@&SS Défaut externe de la batterie 
Ь�Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@*OUFSOBM@&SS Batterie - défaut interne
 Ь�Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@5FN)JHI Défaut de surchauffe de la batterie
Ь�Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@0WFS7PMUBHF Défaut de surtension de batterie
Ь�Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@-PXFS7PMUBHF
Défaut de sous-tension de batterie
Ь�Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

#.4@3FMBZ�'BVMU Défaut du relais de batterie
Ь�Veuillez contacter le fournisseur de batteries.

%41VONBUDIFE
Erreur de version du DSP.
• Attendez un moment pour vérifier s'il revient à la normale.
• Ou demandez l'aide de l'installateur.

%$*�0$1�'BVMU
Défaut de protection contre les surintensités DCI.
• Attendez un moment pour vérifier s'il revient à la normale.
• Ou demandez l'aide de l'installateur.

Erreur

Erreur

Diagnostic et solution

Diagnostic et solution
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Ɣ�Si le panneau d'information de votre onduleur n'affiche pas de voyant de défaut, 
vérifiez la liste suivante pour vous assurer que l'état actuel de l'installation permet le bon 
fonctionnement de l'unité.

- L'onduleur est-il situé dans un endroit propre, sec et correctement ventilé?
- Les disjoncteurs d'entrée CC ont-ils été ouverts?
- Les câbles sont-ils dimensionnés et suffisamment courts?
- Les connexions et le câblage d'entrée et de sortie sont-ils en bon état?
- Les paramètres de configuration sont-ils corrects pour votre installation particulière?
- Le panneau d'affichage et le câble de communication sont-ils correctement connectés et 
en bon état?

Contactez le service client de SolaX pour obtenir de l'aide. Soyez prêt à décrire les 
détails de l'installation de votre système et à fournir le modèle et le numéro de série 
de l'unité.

(SJE�7PMU�'BVMU

Tension du réseau hors plage 
ЬVeuillez patienter quelques instants et le système se reconnectera si l'utilitaire est revenu à la 
normale.
• Veuillez vérifier si la tension du réseau est dans la plage normale.
Ь�Ou demandez l'aide de l'installateur.

(SJE�'SFR�'BVMU
Fréquence du réseau hors plage 
Ь�Le système se reconnectera si l'utilitaire est revenu à la normale.
Ь�Ou demandez l'aide de l'installateur,

*OUFS$PNNT�&SSPS

Défaut Mgr InterCom
• Éteignez le PV, la batterie et le réseau, reconnectez-les.
 Ь�Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à l'état normal.

*TPMBUJPO�'BVMU
Défaut d'isolement �
• Veuillez vérifier si l'isolation des fils électriques est endommagée.
• Attendez un moment pour vérifier s'il est revenu à la normale.
Ь�Ou demandez l'aide de l'installateur

*OUFS�$PN�'BVMU
Internal Communication Fault �
• Éteignez le PV, la batterie et le réseau, reconnectez-les.
Ь�Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à l'état normal.

(SJE�3FMBZ�'BVMU
Défaut de relais GRID 
• Déconnectez PV +, PV-, réseau et batterie, reconnectez-les.
Ь�Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à l'état normal.

/5$�4BNQMF�*OWJMBE

Échantillon NTC non valide
• Veuillez confirmer si l'échantillonnage NTC est correctement installé et connecté, et si 
l'échantillonnage NTC est intact.
• Veuillez confirmer si l'environnement d'installation est normal
• Ou demandez l'aide de l'installateur, s'il ne peut pas revenir à son état normal.
 

.FUFS�'BVMU
Défaut du compteur
Ь�Veuillez vérifier si le compteur fonctionne normalement.
Ь�Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à la normale.

.HS�&&130.�'BVMU
Erreur EEPROM Manager
 Ь�Éteignez le PV, la batterie et le réseau, reconnectez-les.
Ь�Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à la normale.�

&14�0$1�'BVMU

Surintensité en mode EPS.
• Assurez-vous que la puissance de charge se situe dans la plage de puissance EPS.
• Vérifiez si une charge non linéaire est connectée sur l'EPS. Supprimez cette 
charge pour vérifier si vous pouvez récupérer.
* Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à l'état normal.

*OQVU�$OG�'BVMU

Connexion du panneau PV anormale 
Ь Vérifiez si deux MPPT se connectent en mode parallèle. Veuillez connecter 
les deux MUPPET indépendamment.
Ь�Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à la normale.

Ь�Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à l'état normal.�

Erreur EEPROM de l'onduleur
*OW�&&130.��'BVMU Ь�Eteignez le PV, la batterie et le réseau, reconnectez-les. 5;�1SPUFDU�'BVMU

Défaut de surintensité.
Ь Attendez un moment pour vérifier si vous revenez à l'état normal.
• Déconnectez le PV +, le PV- et la batterie, puis reconnectez-les.
• Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à l'état normal.
 

17�7PMU�'BVMU
Tension PV hors plage
• Vérifiez la tension de sortie des panneaux PV.
• Ou demandez l'aide de l'installateur.

48�0$1��'BVMU

Défaut de surintensité détecté par le logiciel.
• Attendez un moment pour vérifier s'il est revenu à la normale.
• Éteignez le PV, la batterie et le réseau, reconnectez-les.
• Ou demandez l'aide de l'installateur.

3$�0$1�'BVMU

3Défaut de protection contre les surintensités de courant résiduel.
• Vérifiez l'impédance de l'entrée CC et de la sortie CA.
• Attendez un moment pour vérifier si vous êtes revenu à la normale.
• Ou demandez l'aide de l'installateur.

5FNQ�0WFS�'BVMU
Température au-dessus de la limite
• Vérifiez si la température ambiante dépasse les limites.
• Ou demandez l'aide de l'installateur.

1BSBMMFM�'BVMU

1--@0WFS5JNF�'BVMU

3$%�'BVMU

Défaut de dispositif de courant résiduel
Vérifiez l'impédance de l'entrée CC et de la sortie CA.
Déconnectez PV +, PV- et batterie, reconnectez-les.
Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à l'état normal.

Erreur PLL_OverTime
. Veuillez vérifier si la connexion CA est correcte.
• Le système reviendra à la normale si la grille est normale.
• Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à 
l'état normal.
 
* Le système parallèle a deux ou plusieurs machines maîtres.
• La version DSP1 est différente.
• Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à l'état normal.

0WFS-PBE�'BVMU
Surcharge en mode EPS.
• Éteignez l'appareil haute puissance, appuyez sur «ESC» pour redémarrer l'onduleur.
• Ou demandez l'aide de l'installateur, si vous ne pouvez pas revenir à l'état normal.

Diagnostic et solution Diagnostic et solutionErreur Erreur



��� Entretien courant

Les onduleurs n'ont pas besoin d'entretien ou de correction dans la plupart des 
conditions, mais si l'onduleur perd souvent de la puissance en raison d'une 
surchauffe, cela peut être la raison suivante:
Ɣ Les ailettes de refroidissement à l'arrière de la maison sont couvertes de 
saleté.
Nettoyez les ailettes de refroidissement avec un chiffon doux et sec ou une 
brosse si nécessaire.
Seul le personnel professionnel formé et autorisé, familiarisé avec les exigences 
de sécurité, était autorisé à effectuer des travaux de maintenance et d'entretien.

Seule une personne qualifiée peut effectuer les travaux suivants.
Au cours du processus d'utilisation de l'onduleur, la personne responsable doit 
examiner et entretenir régulièrement la machine. Les opérations concrètes sont les 
suivantes:
1: Vérifiez que si les ailettes de refroidissement à l'arrière de la maison sont couvertes 
de saleté, la machine doit être nettoyée et absorbée de la poussière si nécessaire. Ces 
travaux doivent être vérifiés de temps à autre.
2: Vérifiez que si les voyants de l'onduleur sont dans un état normal, vérifiez si les 
touches de l'onduleur sont dans un état normal, vérifiez si l'affichage de l'onduleur est 
normal. Ce contrôle doit être effectué au moins tous les 6 mois.
3: Vérifiez que si les fils d'entrée et de sortie sont endommagés ou vieillis. Ce contrôle 
doit être effectué au moins tous les 6 mois.
4: Vous devez garder les panneaux de l'onduleur propres et leur sécurité vérifiée au 
moins tous les 6 mois.

¾ Contrôles de sécurité

Les contrôles de sécurité doivent être effectués au moins tous les 12 mois, veuillez 
contacter le fabricant pour désigner une personne qualifiée possédant une 
formation, des connaissances et une expérience pratique adéquates pour effectuer 
ces tests. (Veuillez noter que cette action n'est pas couverte par la garantie). Les 
données doivent être enregistrées dans un journal d'équipement. Si l'appareil ne 
fonctionne pas correctement ou échoue à l'un des tests, l'appareil doit être réparé. 
Pour plus de détails sur les contrôles de sécurité, reportez-vous à ce manuel, à la 
section 2 Consignes de sécurité et aux directives CE.

¾ Maintenir périodiquement

10.Déclassement

10.1 Démontage de l'onduleur

- Déconnectez l'onduleur de l'entrée CC et de la sortie CA - 
Attendez 5 minutes pour la mise hors tension.
- Déconnectez les câbles de communication et de connexion en 
option.
- Retirez l'onduleur du support.
- Retirez le support si nécessaire.

Veuillez emballer l'onduleur avec son emballage d'origine.
Si l'emballage d'origine n'est plus disponible, vous pouvez également utiliser un 
carton équivalent répondant aux exigences suivantes.
Convient pour des charges de plus de 30 kg.
Avec poignée.
Peut être complètement fermé.

���� Emballage

10.3 Stockage et transport
Stockez l'onduleur dans un environnement sec où la température ambiante reste 
toujours entre -20 ° C et +60 ° C. Prenez soin de l'onduleur pendant le stockage et 
le transport, conservez moins de 4 cartons dans une pile.
Lorsque l'onduleur ou d'autres composants associés doivent être mis au rebut. 
Faites-le effectuer conformément aux réglementations locales en matière de 
traitement des déchets. Veuillez vous assurer de livrer les onduleurs et les 
matériaux d'emballage gaspillés à un certain site, où peut aider le service 
concerné à éliminer et recycler.

DéclassementDépannage

����
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